TABELË PËRPUTHSHMËRIE

e rregullave ligjore përkatëse në  Republikën e Shqipërisë
me ligjin e Komuniteteve Evropiane dhe ligjin e Bashkimit Europian

	

RREGULLORJA (BE) 2023/2411 E PARLAMENTIT EVROPIAN DHE E KËSHILLIT, datë 18 tetor 2023, mbi mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale dhe Rregulloreve (BE) 2017/1001 dhe (BE) 2019/1753 të ndryshuara
	

Projektligji “ Për treguesit gjeografikë dhe emërtimet e origjinës”.

F-përafrim i plotë
P- përafrim i pjesshem
N- I papërafruar

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	Nen 

	Teksti 

	REFERENCA
	Teksti 
	Nen
Parag.
	Përputhshmëria 
	Komente


	N1

	Objekti

Ky ligj përcakton rregullat mbi:
(a) regjistrimin dhe mbrojtjen, si dhe kontrollet në lidhje me treguesit gjeografikë që caktojnë produktet artizanale dhe industriale me një cilësi, reputacion të dhënë ose karakteristikë tjetër të caktuar të lidhur me origjinën e tyre gjeografike; dhe
(b) treguesit gjeografikë të regjistruar në regjistrin përkatës ndërkombëtar të krijuar sipas Aktit të Gjenevës të Marrëveshjes së Lisbonës mbi Emërtimet e Origjinës dhe Treguesit Gjeografikë ("Akti i Gjenevës") të administruar nga Organizata Botërore e Pronësisë Intelektuale (OBPI).
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	Fusha e zbatimit

Pjesa III, e këtij ligji, përcakton rregulla mbi:
a) regjistrimin, mbrojtjen dhe kontrollet në lidhje me treguesit gjeografikë që përcaktojnë produktet artizanale dhe industriale me një cilësi, reputacion ose karakteristikë tjetër të caktuar të lidhur me origjinën e tyre gjeografike; dhe
b) treguesit gjeografikë të regjistruar në regjistrin përkatës sipas Aktit të Gjenevës së Marrëveshjes së Lisbonës për Emërtimet e Origjinës dhe Treguesit Gjeografikë administruar nga Organizta Botërore e Pronësisë Intelektuale.   

	Neni 50 
	F
	

	N 2

	Objektivat
Ky ligj krijon një sistem për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale, veçanërisht duke vendosur dispozita që lidhen:
(a) me detyrat, të drejtat dhe përgjegjësitë e duhura për prodhuesit për të menaxhuar treguesit gjeografikë, duke përfshirë ato në përgjigje të kërkesave shoqërore për produkte të qëndrueshme;
(b) me regjistrimin e thjeshtë dhe si\ duhet të treguesve gjeografikë, duke marrë parasysh mbrojtjen e përshtatshme të të drejtave të pronësisë intelektuale;
(c) me gjenerimin e vlerës së shtuar duke kontribuar në konkurrencën e drejtë në treg;

(d) me informacionin e bazuar dhe garancinë e autenticitetit të produkteve të caktuara nga një tregues gjeografik për konsumatorin;
(e) me kontrollet dhe zbatimin e detyrueshëm lidhur me treguesit gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale dhe marketingun e produkteve artizanale dhe industriale në të gjithë territorin kombwtar, duke përfshirë tregtinë elektronike, ndërsa siguron njëherazi integritetin e tregut të brendshëm;
(f) me zhvillimin ekonomik të vendit që kontribuon në mbrojtjen e njohurive dhe të trashëgimisë së përbashkët.
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	Objektivat

Kjo pjesë e ligjit krijon një sistem për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale, veçanërisht duke përcaktuar dispozita që lidhen me:
a) detyrat, të drejtat dhe përgjegjësitë e duhura për prodhuesit për të menaxhuar treguesit gjeografikë, duke përfshirë ato në përgjigje të kërkesave të shoqërisë për produkte të qëndrueshme;
b) regjistrimin e thjeshtë dhe të efektshëm  të treguesve gjeografikë, duke marrë parasysh mbrojtjen e përshtatshme të të drejtave të pronësisë intelektuale;
c) gjenerimin e vlerës së shtuar duke kontribuar në konkurrencën e drejtë në treg;
ç) informacionin e besueshëm dhe garancinë e autenticitetit të produkteve të përcaktuara nga një tregues gjeografik për konsumatorin;
d) kontrollet e efektshme dhe zbatimin e ligjit në lidhje me treguesit gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale, si dhe pwr tregtimin e produkteve artizanale dhe industriale në të gjithë territorin e Republikës së Shqipërisë, duke përfshirë tregtinë elektronike, si dhe duke siguruar njëherazi edhe integritetin e tregut të brendshëm;
dh) zhvillimin ekonomik të vendit që kontribuon në mbrojtjen e njohurive specifike dhe të trashëgimisë së përbashkët.

	Neni 51
	F
	Vetem per shtetet anetare te BE

	

N 3
	Fusha e zbatimit
1. Ky ligj zbatohet për produktet artizanale dhe industriale.
2. Ky ligj nuk zbatohet për produktet bujqësore ose ushqimore ose për pijet alkoolike.
3. Regjistrimi dhe mbrojtja e treguesve gjeografikë sipas këtij ligji nuk cenojnë detyrimin e prodhuesve për t'iu përmbajtur rregullave, veçanërisht në lidhje me vendosjen e produkteve në treg, etiketimin e produkteve, sigurinë e produkteve, mbrojtjen e konsumatorit dhe mbikëqyrjen e tregut.

4. Direktiva (BE) 2015/1535 e Parlamentit Evropian dhe e Këshillit (24) nuk zbatohet për treguesit gjeografikë të mbrojtur sipas kësaj Rregulloreje.
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	Objekti

1. Kjo Pjesë e ligjit zbatohet vetëm për produktet artizanale dhe industriale.
2. Kjo Pjesë e ligjit nuk zbatohet për produkte bujqësore dhe ushqimore, verë dhe pije alkoolike të distiluara.
3. Regjistrimi dhe mbrojtja e treguesve gjeografikë sipas Pjesës III, të këtij ligjit, nuk cenon detyrimin e prodhuesve për të vepruar në përputhje me legjislacionin në fuqi në Republikën e Shqipërisë, veçanërisht në lidhje me rregullat për vendosjen e produkteve në treg, etiketimin e produktit, sigurinë e produktit, mbrojtjen e konsumatorit dhe mbikëqyrjen e tregut.
4. Për qëllimet e kësaj Pjese, termat e mëposhtëm kanë kuptimin si vijon:
a) “produkte artizanale dhe industriale” janë:
i. produktet e prodhuara tërësisht me dorë ose me ndihmën e mjeteve manuale ose dixhitale, ose me mjete mekanike, kurdoherë kontributi manual është një komponent i rëndësishëm i produktit të përfunduar; ose
ii. produktet e prodhuara në mënyrë të standardizuar, duke përfshirë prodhimin në seri dhe duke përdorur makineri;
b) “prodhues” është operatori që angazhohet në një ose më shumë faza prodhimi për produktet artizanale dhe industriale;
c) “grup prodhuesish” është çdo shoqatë, pavarësisht nga forma e saj ligjore, kryesisht e përbërë nga prodhues që punojnë me të njëjtin produkt ose produkte;
ç) “'hap prodhimi'” është çdo hap prodhimi, duke përfshirë prodhimin, përpunimin, përftimin, nxjerrjen, prerjen ose përgatitjen, deri në pikën kur produkti është në një formë të tillë që mund të vendoset në treg;
d) “tradicional” lidhet me një produkt me origjinë nga një zonë gjeografike, që provohet se ka përdorim historik nga prodhuesit në një komunitet për një periudhë që lejon transmetimin përmes brezave;
dh) “term gjenerik” është:
i. emri i një produkti i cili, megjithëse lidhet me një vend, rajon ose shtet ku produkti është prodhuar ose tregtuar fillimisht, është bërë emër i zakonshëm i produktit në Republikën e Shqipërisë ;
ii. një term i zakonshëm në Republikën e Shqipërisë, i cili është përshkrues i llojit të produktit ose i veçorive të produktit; ose
iii.  një term që nuk i referohet një produkti specifik;
e) “organ i certifikimit të produktit” është një organ, pavarësisht nga forma e tij ligjore, të cilit i është ngarkuar detyra e certifikimit që produktet e përcaktuara nga një tregues gjeografik të përputhen me specifikimet e produktit;
f) “vetëdeklarim” është dokumenti në një formë të harmonizuar, në të cilin prodhuesit, që mund të përfaqësohen nga një përfaqësues i autorizuar, deklarojnë nën përgjegjësinë e tyre të plotë se produkti i përmbahet specifikimeve të produktit korrespondues dhe se janë kryer të gjitha kontrollet dhe verifikimet e nevojshme për përcaktimin e duhur të pajtueshmërisë me qëllim që të tregohet përdorimi i ligjshëm i treguesit gjeografik tek autoritetet kompetente në Republikën e Shqipërisë;
g) “paraqitja e komenteve” është një paraqitje e dokumenteve me shkrim në DPPI që tregon pasaktësi në kërkesën për regjistrimin e një treguesi gjeografik pa iniciuar një procedurë kundërshtimi;
gj) “mbrojtje specifike kombëtare për treguesit gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale” është një titull pronësie intelektuale sipas këtij ligji ose një ligji tjetër të lidhur që mbron posaçërisht emrat që identifikojnë produktet artizanale dhe industriale me një cilësi, reputacion të dhënë ose ndonjë karakteristikë tjetër të lidhur me origjinën e tyre gjeografike, me përjashtim të markave tregtare.

	Neni 52
	F

	Vetem per shtetet anetare te BE

	N4
	Përkufizime
Për qëllimet e këtij ligji, zbatohen përkufizimet e mëposhtme:

(1) 'produkte artizanale dhe industriale' janë produktet:
(a) e prodhuara tërësisht me dorë ose me ndihmën e mjeteve manuale ose dixhitale, ose me mjete mekanike, kurdo herë që kontributi manual është një komponent i rëndësishëm i produktit të përfunduar; ose
(b) e prodhuara në mënyrë të standardizuar, duke përfshirë prodhimin në seri dhe duke përdorur makineri;
(2) 'prodhues' është një operator i angazhuar në një ose më shumë faza prodhimi për produktet artizanale dhe industriale;

(3) 'grup prodhuesish' është çdo shoqatë, pavarësisht nga forma e saj ligjore, kryesisht e përbërë nga prodhues që punojnë me të njëjtin produkt ose produkte;
(4) 'hap prodhimi' është çdo hap prodhimi, duke përfshirë prodhimin, përpunimin, marrjen, nxjerrjen, prerjen ose përgatitjen, deri në pikën kur produkti është në një formë të tillë që mund të vendoset në treg;

(5) "tradicional" lidhet me një produkt me origjinë nga një zonë gjeografike, që ka përdorim historik të provuar nga prodhuesit në një komunitet për një periudhë që lejon transmetimin midis brezave;

(6) "term gjenerik" është:
(a) emri i një produkti i cili, megjithëse lidhet me një rajon, territor ose zonë ku produkti është prodhuar ose tregtuar fillimisht, është bërë emër i zakonshëm i produktit në territorin kombëtar;

(b) një term i zakonshëm i cili është përshkrues i llojit të produktit ose i atributeve të produktit; ose
(c)  një term që nuk i referohet një produkti specifik;

(7) "organ certifikimi produkti" është një organ, pavarësisht nga forma e tij ligjore, të cilit i është ngarkuar detyra e certifikimit që produktet e caktuara nga një tregues gjeografik i përmbahen specifikimit të produktit;
(8) "vetëdeklarim" është dokumenti në një formë të harmonizuar, siç caktohet në shtojcën përkatëse, në të cilin prodhuesit, që mund të përfaqësohen nga një përfaqësues i autorizuar, deklarojnë nën përgjegjësinë e tyre të vetme se produkti i përmbahet specifikimit të produktit korrespondues dhe se janë kryer të gjitha kontrollet dhe verifikimet e nevojshme për përcaktimin e duhur të pajtueshmërisë me qëllim që të tregohet përdorimi i ligjshëm i treguesit gjeografik tek autoritetet kompetente të vendit;
(9) DPPI është Drejtoria e Përgjithshme e Pronësisë Industriale;
(10) "njoftim i komenteve" është një observacion me shkrim i paraqitur në DPPI që tregon pasaktësi në aplikim pa iniciuar një procedurë kundërshtimi;

(11) "mbrojtje specifike kombëtare për treguesit gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale" është një titull pronësie intelektuale sipas këtij ligji ose një ligji tjetër të lidhur që mbron posaçërisht emrat që identifikojnë produktet artizanale dhe industriale me një cilësi, reputacion të dhënë ose me ndonjë karakteristikë tjetër të lidhur me origjinën e tyre gjeografike, me përjashtim të markave tregtare.
(12) “Shtojcat” që referohen ose përmenden në këtë ligj do të miratohen me vendim ose vendime të ve\anta të Këshillit të Ministrave me propozimin e ministrit përkatës
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	Objekti

1. Kjo Pjesë e ligjit zbatohet vetëm për produktet artizanale dhe industriale.
2. Kjo Pjesë e ligjit nuk zbatohet për produkte bujqësore dhe ushqimore, verë dhe pije alkoolike të distiluara.
3. Regjistrimi dhe mbrojtja e treguesve gjeografikë sipas Pjesës III, të këtij ligjit, nuk cenon detyrimin e prodhuesve për të vepruar në përputhje me legjislacionin në fuqi në Republikën e Shqipërisë, veçanërisht në lidhje me rregullat për vendosjen e produkteve në treg, etiketimin e produktit, sigurinë e produktit, mbrojtjen e konsumatorit dhe mbikëqyrjen e tregut.
4. Për qëllimet e kësaj Pjese, termat e mëposhtëm kanë kuptimin si vijon:
a) “produkte artizanale dhe industriale” janë:
i. produktet e prodhuara tërësisht me dorë ose me ndihmën e mjeteve manuale ose dixhitale, ose me mjete mekanike, kurdoherë kontributi manual është një komponent i rëndësishëm i produktit të përfunduar; ose
ii. produktet e prodhuara në mënyrë të standardizuar, duke përfshirë prodhimin në seri dhe duke përdorur makineri;
b) “prodhues” është operatori që angazhohet në një ose më shumë faza prodhimi për produktet artizanale dhe industriale;
c) “grup prodhuesish” është çdo shoqatë, pavarësisht nga forma e saj ligjore, kryesisht e përbërë nga prodhues që punojnë me të njëjtin produkt ose produkte;
ç) “'hap prodhimi'” është çdo hap prodhimi, duke përfshirë prodhimin, përpunimin, përftimin, nxjerrjen, prerjen ose përgatitjen, deri në pikën kur produkti është në një formë të tillë që mund të vendoset në treg;
d) “tradicional” lidhet me një produkt me origjinë nga një zonë gjeografike, që provohet se ka përdorim historik nga prodhuesit në një komunitet për një periudhë që lejon transmetimin përmes brezave;
dh) “term gjenerik” është:
i. emri i një produkti i cili, megjithëse lidhet me një vend, rajon ose shtet ku produkti është prodhuar ose tregtuar fillimisht, është bërë emër i zakonshëm i produktit në Republikën e Shqipërisë ;
ii. një term i zakonshëm në Republikën e Shqipërisë, i cili është përshkrues i llojit të produktit ose i veçorive të produktit; ose
iii.  një term që nuk i referohet një produkti specifik;
e) “organ i certifikimit të produktit” është një organ, pavarësisht nga forma e tij ligjore, të cilit i është ngarkuar detyra e certifikimit që produktet e përcaktuara nga një tregues gjeografik të përputhen me specifikimet e produktit;
f) “vetëdeklarim” është dokumenti në një formë të harmonizuar, në të cilin prodhuesit, që mund të përfaqësohen nga një përfaqësues i autorizuar, deklarojnë nën përgjegjësinë e tyre të plotë se produkti i përmbahet specifikimeve të produktit korrespondues dhe se janë kryer të gjitha kontrollet dhe verifikimet e nevojshme për përcaktimin e duhur të pajtueshmërisë me qëllim që të tregohet përdorimi i ligjshëm i treguesit gjeografik tek autoritetet kompetente në Republikën e Shqipërisë;
g) “paraqitja e komenteve” është një paraqitje e dokumenteve me shkrim në DPPI që tregon pasaktësi në kërkesën për regjistrimin e një treguesi gjeografik pa iniciuar një procedurë kundërshtimi;
gj) “mbrojtje specifike kombëtare për treguesit gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale” është një titull pronësie intelektuale sipas këtij ligji ose një ligji tjetër të lidhur që mbron posaçërisht emrat që identifikojnë produktet artizanale dhe industriale me një cilësi, reputacion të dhënë ose ndonjë karakteristikë tjetër të lidhur me origjinën e tyre gjeografike, me përjashtim të markave tregtare.

	Neni 52
	F
	

	N. 5 
	Mbrojtja e të dhënave
DPPI-ja konsiderohet kontrollues në kuptim të nenit  ______, të ligjit për mbrojtjen e të dhënave personale, në lidhje me përpunimin e të dhënave personale në procedurat për të cilat DPPI është kompetente sipas këtij ligji.


	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	Mbrojtja e të dhënave personale

Përpunimi i të dhënave personale, për qëllim të zbatimit të këtij ligji bëhet në përputhje me
Dispozitat  e legjislacionit në fuqi për mbrojtjen e të dhënave personale.
	NENI 110
	F
	Vetem per shtetet anetare te BE

	N6
	Kushtet për një tregues gjeografik
1. Emri i një produkti artizanal ose industrial kualifikohet ose fiton mbrojtje si tregues gjeografik, kur produkti përmbush kushtet mëposhtme:
(a) produkti e ka origjinën në një vend specifik, rajon ose shtet;

(b) cilësia, reputacioni i dhënë ose ndonjë karakteristikë tjetër e produktit i atribuohet në thelb origjinës së tij gjeografike; dhe

(c) të paktën një nga hapat e prodhimit të produktit zhvillohet në zonën e caktuar gjeografike.

2. Produktet që vinë në kundërshtim me politikën publike përjashtohen nga mbrojtja e treguesit gjeografik.
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	Kushtet për mbrojtjen e treguesit gjeografik

1. Emri i një produkti artizanal ose industrial fiton mbrojtje si tregues gjeografik, kur produkti përmbush kushtet e mëposhtme:
a) produkti e ka origjinën tek një vend i caktuar, rajon ose shtet i caktuar;
b) cilësia, reputacioni ose ndonjë karakteristikë tjetër e caktuar e produktit i atribuohet në thelb origjinës së tij gjeografike; dhe
c) të paktën një nga hapat e prodhimit të produktit zhvillohet në zonën e përcaktuar gjeografike.
2. Produktet që bien në kundërshtim me interesin dhe rendin publik përjashtohen nga mbrojtja si tregues gjeografik.

	NENI 53
	F
	

	N7
	Procedura e regjistrimit
1. Procedura e regjistrimit përfshin hapat që zhvillohen në përputhje me nenet 12 deri në 16.

2. Çdo barrë administrative e lidhur me procedurën e regjistrimit duhet të mbahet në minimum.
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	Procedura e regjistrimit

Mbrojtja e treguesit gjeografik fitohet përmes regjistrimit në DPPI, sipas procedurës së parashikuar në këtë Pjesë të ligjit.

	Neni 54
	P
	Vetem per shtetet anetare te BE

	N8
	Aplikuesi
1. Kërkesa për regjistrimin e një treguesi gjeografik ("kërkesë") duhet të paraqitet nga një grup prodhuesish.

2. Me përjashtim të paragrafit 1, një prodhues i vetëm mund të paraqesë një kërkesë për regjistrim kur plotësohen kushtet e mëposhtme:
(a) personi i interesuar është i vetmi prodhues i gatshëm të paraqesë një kërkesë; dhe
(b) rajoni ose zona gjeografik përkatëse caktohet nga një pjesë e veçantë e një territori pa iu referuar kufijve të pronës dhe ka karakteristika që ndryshojnë ndjeshëm nga ato të zonave gjeografike fqinje, ose karakteristikat e produktit janë të ndryshme nga karakteristikat e produkteve të prodhuara në zonat gjeografike fqinje.

3. DPPI-ja mund t’i ofrojë ndihmë grupit të prodhuesve ose prodhuesit të vetëm për përgatitjen e kërkesës dhe ndjekjen e procedurës të lidhur me të.
4. Një autoritet kombëtar ose rajonal, përveç autoriteteve të përmendura në nenin 12(1) dhe nenin 50(1) ose një entitet privat i caktuar mund të konsiderohet si aplikant sipas kuptimit të paragrafit 1 të këtij neni. Kërkesa duhet të tregojë arsyet për një caktim të tillë.

5. Në rastin e një produkti që e ka origjinën nga një zonë gjeografike ndërkufitare, disa aplikantë nga shtetet ndërkufitare mund të paraqesin një kërkesë të përbashkët për regjistrimin e një treguesi gjeografik për një produkt të tillë.
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	Kërkuesi

1. Kërkesa për regjistrimin e treguesit gjeografik paraqitet nga një grup prodhuesish.
2. Me përjashtim të pikës 1 të këtij neni, një prodhues i vetëm konsiderohet si kërkues kur plotësohen kushtet e mëposhtme:
a) personi i interesuar është i vetmi prodhues i gatshëm të paraqesë një kërkesë; dhe
b) zona gjeografike përkatëse përcaktohet nga një pjesë e veçantë territori pa iu referuar vijave kufizuese të pronës dhe ka karakteristika që ndryshojnë ndjeshëm nga ato të zonave gjeografike fqinje, ose karakteristikat e produktit janë të ndryshme nga karakteristikat e produkteve të prodhuara në zonat gjeografike fqinje.
3. DPPI-ja dhe Ministria mund t’i ofrojë ndihmë grupit të prodhuesve ose prodhuesit të vetëm për përgatitjen e kërkesës dhe ndjekjen e procedurës për regjistrimin e treguesit gjeografik.
4. Përvec autoriteteve kompetente për kontroll të parashikuara në pikën 1, të nenit 85, të këtij ligji, Minstria mund të caktojë një autoritet tjetër ose një subjekt privat, që të konsiderohet si kërkues, sipas kuptimit të pikës 1 të këtij neni. Kërkesa duhet të tregojë arsyet për këtë përcaktim.
5. Në rastin e një produkti që e ka origjinën nga një zonë gjeografike ndërkufitare, disa kërkues nga shtetet ndërkufitare mund të paraqesin një kërkesë të përbashkët për regjistrimin e një treguesi gjeografik për një produkt të tillë.

	NENI 55
	F
	

	N9
	Specifikimi i produktit

1. Emri i një produkti artizanal ose industrial mbrohet si tregues gjeografik, kur produkti është në pajtueshmëri me specifikimin e produktit duke demonstruar se të gjitha kushtet e Nenit 6(1) janë përmbushur. Specifikimi i produktit duhet të jetë objektiv dhe jodiskriminues dhe duhet të tregojë hapat e prodhimit që zhvillohen në zonën e caktuar gjeografike.
Specifikimi i produktit përfshin sa vijon:
(a) emrin që do të mbrohet si tregues gjeografik, i cili mund të jetë një emër gjeografik i vendit të prodhimit të produktit, ose një emër i përdorur gjatë aktivitetit tregtar ose në gjuhën e përditshme për të përshkruar ose referuar produktin në zonën e caktuar gjeografike;
(b) llojin e produktit;

(c) një përshkrim të produktit, duke përfshirë, kur është e përshtatshme, lëndët e para;
(d) specifikimin e zonës së caktuar gjeografike siç përmendet në Nenin 6(1), pika (a), dhe informacionin që përcakton lidhjen midis zonës gjeografike dhe një cilësie, reputacioni e dhënë ose ndonjë karakteristikë tjetër të produktit siç përmendet në Nenin 6(1), pika (b);
(e) prova që produkti ka origjinën nga zona gjeografike e caktuar e specifikuar në Nenin 6(1), pikat (a) dhe (c), duke përfshirë shënimin e hapave të prodhimit që zhvillohen në zonën gjeografike të caktuar;

(f) një përshkrim të metodave të prodhimit dhe, kur është rasti, të metodave tradicionale dhe praktikave specifike të përdorura;
(g) informacionin në lidhje me paketimin, kur aplikanti vendos që paketimi të bëhet në zonën gjeografike të caktuar, rast në të cilin aplikanti duhet të japë një justifikim të mjaftueshëm për produktin specifik se përse paketimi duhet të bëhet në atë zonë;

(h) çdo rregull etiketimi specifik për produktin;
(i) një tregues të çdo hapi individual të prodhimit që kryhet nga një ose më shumë prodhues në vend ose në një vend tjetër, nga ku i buron origjina emri i produktit, dhe të çdo dispozite specifike për verifikimin e pajtueshmërisë në këtë aspekt;

(j) kushte të tjera të parashikuara nga autoritetet kompetente ose nga një grup prodhuesish, sipas rastit, me kusht që këto kushte të jenë objektive, jo-diskriminuese dhe në pajtueshmëri me ligjin.

2. Rregulla që kufizojnë informacionin e përfshirë në specifikimin e produktit të përmendur në paragrafin 1 të këtij neni, kur një kufizim i tillë është i nevojshëm për të shmangur aplikimet tepër voluminoze, dhe që përcaktojnë rregulla mbi formën e specifikimit të produktit, parashikohen dhe vendosen me rregulloren përkatëse që miratohet me vendim të Këshillit të Ministrave me propozim të ministrit përkatës.
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	Specifikimet e produktit

1. Emri i një produkti artizanal ose industrial mbrohet si tregues gjeografik kur produkti është në përputhshmëri me specifikimet e produktit, duke treguar se të gjithë kushtet e pikës 1, të nenit 53, të këtij ligji janë përmbushur. Specifikimi i produktit duhet të jetë objektiv dhe jodiskriminues, si dhe duhet të tregojë hapat e prodhimit që zhvillohen në zonën e përcaktuar gjeografike. Specifikimi i produktit përfshin elementët e mëposhtëm:
a) emrin që do të mbrohet si tregues gjeografik, i cili mund të jetë një emër gjeografik i vendit të prodhimit të produktit, ose një emër i përdorur gjatë aktivitetit tregtar ose në gjuhën e përditshme për të përshkruar ose referuar produktin në zonën e përcaktuar gjeografike;
b) llojin e produktit;
c) një përshkrim të produktit, duke përfshirë, kur është e përshtatshme, lëndët e para;
ç) specifikimin e zonës së përcaktuar gjeografike siç përcaktohet në gërmën “a” të pikës 1 të nenit 53 dhe informacionin që përcakton lidhjen midis zonës gjeografike dhe një cilësie, reputacioni ose ndonjë karakteristikë tjetër të caktuar të produktit siç përcaktohet në gërmën “b” të pikës 1 të nenit 53;
dh) prova që produkti ka origjinën nga zona e përcaktuar gjeografike e specifikuar në gërmat “a” dhe “c”, të pikës 1, të nenit 53, duke përfshirë deklarimin e hapave të prodhimit që zhvillohen në zonën e përcaktuar gjeografike;
e) një përshkrim të metodave të prodhimit dhe, kur është e përshtatshme, të metodave tradicionale dhe praktikave specifike të përdorura;
ë) informacionin në lidhje me paketimin, kur kërkuesi vendos që paketimi të kryhet në zonën e përcaktuar gjeografike, rast në të cilin kërkuesi duhet të japë një justifikim të mjaftueshëm se përse produkti specifik duhet paketohet në atë zonë;
f) çdo rregull specifik etiketimi për produktin;
g) një tregues të çdo hapi individual të prodhimit që kryhet nga një ose më shumë prodhues në Republikën e Shqipërisë ose në një shtet tjetër, nga ku vjen origjina e emrit të produktit, dhe të çdo dispozite specifike për verifikimin e përputhshmërisë në këtë aspekt;
gj) kushte të tjera të parashikuara nga Ministria ose nga një grup prodhuesish, sipas rastit, me kusht që këto kushte të jenë objektive, jo-diskriminuese dhe në pajtueshmëri me ligjin.
2. Rregullat që kufizojnë informacionin e përfshirë në specifikimet e produktit të përcaktuar në pikën 1, të këtij neni, kur një kufizim i tillë është i nevojshëm për të shmangur aplikimet tepër voluminoze, dhe rregullat mbi formën e specifikimeve të produktit, përcaktohen me vendim të Këshillit të Ministrave.

	NENI 56
	F
	Vetem per shtetet anetare te BE

	

N
10












	Dokumenti i vetëm
1. Dokumenti i vetëm që përfshihet në kërkesë sipas nenit 13(2), pika (b), hartohet duke përdorur formularin standard të caktuar në shtojcwn pwrkatwse. Ai duhet të përfshijë informacionin e mëposhtëm:
(a) emrin që do të mbrohet si tregues gjeografik;
(b) llojin e produktit;
(c) një përshkrim të produktit, duke përfshirë, kur është rasti, informacionin në lidhje me paketimin dhe etiketimin,
(d) një përkufizim të përmbledhur të zonës gjeografike;
(e) një përshkrim të lidhjes midis produktit dhe zonës së caktuar gjeografike të përmendur në nenin 6(1), duke përfshirë, kur është rasti, elementët specifikë të përshkrimit të produktit ose metodën e prodhimit që justifikon atë lidhje.
2. Kur aplikanti është një ndërmarrje shumë e vogël, e vogël ose e mesme (SHVVM) ose një grup prodhuesish i përbërë vetëm nga SHVVM, DPPI-ja sipas nenin 12(1) mund të ofrojë ndihmë, me kërkesë të aplikantit dhe pa paragjykuar vendimin mbi kërkesën, për përgatitjen e dokumentit të vetëm në përputhje me praktikën e saj administrative.
3. Në rastin e aplikimeve ndërkufitare, autoriteti kompetent i çdo shteti ndërkufitar konsiderohet si autoritet kompetent brenda kuptimit të paragrafit të parë të kësaj pike.

4. Çdo ndihmë e ofruar nga DPPI-ja sipas këtij paragrafi nuk e zhvesh aplikantin nga përgjegjësia për dokumentin e vetëm.
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	Dokumenti unik

[bookmark: _Hlk216335187]1. Dokumenti unik, që përfshihet në kërkesë sipas gërmës ‘b” të pikës 2 të nenit 60 të këtij ligji, hartohet duke përdorur një formular standart, i cili duhet të përfshijë informacionin e mëposhtëm:
a) emrin që do të mbrohet si tregues gjeografik;
b) llojin e produktit;
c) një përshkrim të produktit, duke përfshirë, kur është e përtatshme, informacionin në lidhje me paketimin dhe etiketimin,
ç) një përkufizim të përmbledhur të zonës gjeografike;
d) një përshkrim të lidhjes midis produktit dhe zonës së përcaktuar gjeografike të përcaktuar në nenin pikën 1, të nenit 53, të këtij ligji, duke përfshirë, kur është e përshtatshme, elementët specifikë të përshkrimit të produktit ose metodën e prodhimit që justifikon këtë lidhje.
2. Kur kërkuesi është një ndërmarrje shumë e vogël, e vogël ose e mesme (ose një grup prodhuesish i përbërë vetëm nga ndërmarrje shumë të vogla, të vogla ose të mesme), DPPI-ja dhe Ministria mund të ofrojnë ndihmë, me kërkesë të aplikantit dhe pa paragjykuar vendimin mbi kërkesën, për përgatitjen e dokumentit unik në përputhje me praktikën e tyre administrative.
3. Në rastin e aplikimeve ndërkufitare, autoritetet kompetente të çdo shteti ndërkufitar konsiderohen si autoritet kompetent, në kuptim të këtij neni.
4. Çdo ndihmë e ofruar nga DPPI-ja dhe Ministria, sipas këtij neni, nuk e zhvesh kërkuesin nga përgjegjësia për dokumentin unik.

	NENI 57
	F
	Vetem per shtetet anetare te BE

	N 11
	Dokumentacioni që shoqëron kërkesën

1. Dokumentacioni që shoqëron kërkesën ("dokumentacioni shoqërues") duhet të përfshijë:
(a) emrin dhe të dhënat e kontaktit të aplikantit;
(b) emrin dhe të dhënat e kontaktit të autoritetit kompetent të caktuar në përputhje me nenin 50(1) dhe, nëse aplikohet, të organit të certifikimit të produktit ose personit fizik që verifikon pajtueshmërinë me specifikimin e produktit të përmendur në nenin 51(5), pika (b), nenin 52(1), pika (b) dhe nenin 53, pika (b);

(c) informacionin në lidhje me çdo kufizim në përdorimin ose mbrojtjen e treguesit gjeografik, si dhe çdo masë të përkohshme, të propozuar nga aplikanti ose nga DPPI-ja, veçanërisht pas shqyrtimit nga DPPI-ja të kërkesës dhe të çdo kundërshtimi;
(d) çdo informacion tjetër që konsiderohet i përshtatshëm nga DPPI-ja ose aplikanti.

2.  Rregulla më të hollësishme për të specifikuar më tej kërkesat e caktuara në paragrafin 1 të këtij neni, si dhe për të detajuar pikat e dokumentacionit shoqërues dhe shtuar ndonjë pikë në këtë dokumentacion, vendosen në rregulloren përkatëse të miratuar me vendim të Këshillit të Ministrave.
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	Dokumentacioni që shoqëron kërkesën

1. Dokumentacioni që shoqëron kërkesën përfshin:
a) emrin dhe të dhënat e kontaktit të kërkuesit;
b) emrin dhe të dhënat e kontaktit të autoritetit kompetent të caktuar në përputhje me pikën 1 të nenit 85 dhe, kur është e përshtatshme, të organit të certifikimit të produktit ose personit fizik që verifikon përputhshmërinë me specifikimet e produktit të përcaktuar në pikwn 5 tw nenit 86, gwrmwn ‘b” tw pikws 1 tw nenit 87 dhe gwrmws “b” tw nenit 88.
c) informacionin në lidhje me çdo kufizim në përdorimin ose mbrojtjen e treguesit gjeografik, si dhe çdo masë kalimtare, të propozuar nga kërkuesi, nga DPPI-ja ose Ministria, veçanërisht në vijim të shqyrtimit të kërkesës dhe të çdo kundërshtimi nga DPPI-ja;
ç) çdo informacion tjetër që konsiderohet i përshtatshëm nga DPPI-ja, Ministria ose kërkuesi.
2.  Të dhëna të detajuara për përmbajtjen e dokumentacionit shoqërues dhe procedura për paraqitjen e tij, përcaktohen me vendim të Këshillit të Ministrave.

	NEI 58
	F
	

	N12
	Autoritetit kompetent
Autoriteti kompetent për regjistrimin e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale është Drejtoria e Përgjithshme e Pronësisë Industriale.

	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	Autoritetit kompetent
 
Autoriteti kompetent për regjistrimin e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale është Drejtoria e Përgjithshme e Pronësisë Industriale.

	NENI 59
	F
	Vetem per shtetet anetare te BE

	N13
	Dorëzimi i kërkesës
1. Pa cenuar nenin 12(2) dhe nenin 20(1),  kërkesa për regjistrimin e një treguesi gjeografik të një produkti me origjinë nga një zonë e vendit i dorëzohet DPPI-së.


2. Kërkesa përmban:
(a) specifikimin e produktit të përmendur në nenin 9;
(b) dokumentin e vetëm të përmendur në nenin 10;
(c) dokumentacionin shoqërues të përmendur në nenin 11; dhe
ç) vërtetimin e kryerjes së tarifës përkatëse.
3. Aplikantët mund t’i dorëzojnë kërkesat e tyre elektronikisht ose fizikisht.
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	Paraqitja e kërkesës

1. Kërkesa për regjistrimin e treguesit gjeografik të një produkti me origjinë nga një zonë e vendit paraqitet në DPPI.
2. Kërkesa përmban:
a) specifikimet e produktit të përcaktuara në nenin 56, të këtij ligji;
b) dokumentin unik të përcaktuar në nenin 57, të këtij ligji;
c) dokumentacionin shoqërues të përcaktuar në nenin 58, të ketij ligji; 
ç) vërtetimin e kryerjes së pagesës së tarifës përkatëse.
d) formularin e kërkesës, të nënshkruar rregullisht; dhe
dh) autorizimin e përfaqësimit, kur kërkesa paraqitet nga përfaqësuesi
	NENI 60
	F
	

	N14
	Shqyrtimi i kërkesës

1. DPPI-ja e shqyrtojë kërkesën për të verifikuar nëse ajo i përmbahet kushteve të  përmendura në nenet 6 dhe 8, si dhe nëse është dhënë informacioni i nevojshëm i përmendur në nenet 9, 10 dhe 11.

2. Kur DPPI-ja konstaton se kërkesa është e paplotë ose e pasaktë, me njoftim ajo i jep aplikantit mundësi të plotësojë ose korrigjojë kërkesën brenda një afati prej 2 muajve, afat qw mund tw zgjatet vetwm njwherw me 2 muaj me kwrkesw tw aplikantit.
3. Kur, pas shqyrtimit të kërkesës, DPPI-ja konstaton se kërkesa nuk përputhet me kushtet e parashikuara në nenet 6 dhe 8 ose nuk është dhënë informacioni i nevojshëm i përmendur në nenet 9, 10 dhe 11, ajo e refuzon kërkesën. 
4. Nëse kushtet janë përmbushur dhe informacioni është dhënë, DPPI-ja vazhdon me procedurën e kundërshtimit të përmendur në nenin 15.
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	Shqyrtimi i kërkesës

1. DPPI-ja, brenda 3 muajva nga data e paraqitjes së kërkesës për regjistrim, shqyrton kërkesën e paraqitur për të verifikuar nëse ajo është në përputhje me kërkesat e përcaktuara në nenet 53 dhe 55, si dhe nëse është dhënë informacioni i nevojshëm i përcaktuar në nenet 56, 57 dhe 58.

2. Nëse nuk plotësohen kërkesat dhe kushtet e përcaktuara për regjistrimin e treguesit 
gjeografik, DPPI-ja i dërgon palës kërkuese një njoftim për plotësimin e të metave ose 
mangësive brenda 3 muajve nga data e marrjes së njoftimit. Nëse këto të meta ose mangësi 
nuk plotësohen brenda afatit të caktuar, kërkesa refuzohet.

3. Nëse nuk plotësohen kërkesat dhe kushtet e përcaktuara për regjistrimin e treguesit gjeografik, DPPI-ja i dërgon palës kërkuese një njoftim për plotësimin e të metave ose mangësive brenda 3 muajve nga data e marrjes së njoftimit. Nëse këto të meta ose mangësi nuk plotësohen brenda afatit të caktuar, kërkesa refuzohet.
4. Kur, pas shqyrtimit të kërkesës, DPPI-ja konstaton se kërkesa nuk përputhet me kushtet e parashikuara në nenet 53 dhe 55 ose nuk është dhënë informacioni i nevojshëm i përmendur në nenet 56, 57 dhe 58, ajo e refuzon kërkesën. 
4. Kur plotësohen kërkesa dhe kushtet e përcaktuara për regjistrimin e treguesit gjeografik, DPPI-ja e boton kërkesën për regjistrimin e treguesit gjeografik në buletin dhe vazhdon me procedurën e kundërshtimit të përcaktuar në nenin 63.
5. Brenda 30 ditëve nga data e përfundimit të periudhës së botimit, DPPI-ja i dërgon kërkesën, së bashku me një kopje të dosjes, Ministrit përgjegjës për bujqësinë për vlerësim, në lidhje me specifikimet e produktit në përputhje me nenin 56 të këtij ligji.
6. Përmbajtja e kërkesës për regjistrim, procedurat dhe dokumentet bashkëlidhur përcaktohen në mënyrë të detajuar me vendim të Këshillit të Ministrave

	NENI 62
	F
	

	N15
	Procedura e kundërshtimit
1. Pas përfundimit të shqyrtimit sipas Nenit 14, DPPI-ja zhvillon procedurën e kundërshtimit. 
2.  Kur një kërkesë është në pajtim me nenin 14(4) të këtij ligji, DPPI-ja e publikon këtë kërkesë në Buletinin e saj për një periudhë prej tre muajsh.
3.  Brenda kësaj periudhe çdo person që ka një interes legjitim mund të paraqesë në DPPI një kundërshtim ndaj kërkesës. 
4. Detaje dhe rregullime më të hollësishme për procedurën e kundërshtimit parashikohen në rregulloren përkatëse të miratuar me vendim të Këshillit të Ministrave.
5. Kur DPPI-ja e konsideron kundërshtimin të pranueshëm, ajo brenda dy muajve nga marrja e kundërshtimit, e fton kundërshtuesin dhe aplikantin të zhvillojnë negociata, duke caktuar një periudhë kohore deri në tre muaj, për arritjen e një zgjidhjeje me mirëkuptim. 
6.  Në çdo kohë gjatë kësaj periudhe, me kërkesë të përbashkët të kundërshtuesit dhe aplikantit, DPPI-ja mund ta zgjasë këtë periudhë vetëm njëherë deri në tre muaj të tjerë. 
7. Përfundimi i negociatave, duke përfshirë çdo modifikim të dakortësuar ndërmjet palëve për kërkesën, i komunikohet DPPI-së.
8.4. Një kundërshtim bazohet në një ose më shumë nga arsyet e mëposhtme:

(a) treguesi gjeografik i propozuar nuk përputhet me kushtet për mbrojtje të parashikuara në këtë ligj;

(b) regjistrimi i treguesit gjeografik të propozuar do të ishte në kundërshtim me nenin 42 ose 43, ose nenin 44(2); ose

(c) regjistrimi i treguesit gjeografik të propozuar do të rrezikonte ekzistencën e një emri identik ose të ngjashëm të përdorur gjatë aktivitetit tregtar ose të një marke tregtare, ose ekzistencën e produkteve që kanë qenë ligjërisht në treg për të paktën pesë vjet para datës së publikimit të parashikuar në paragrafin 2 më sipër.
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	Procedura e kundërshtimit

1. Autoritetet shtetërore i një shteti tjetër dhe çdo person fizik ose juridik që ka një interes të ligjshëm dhe që është themeluar ose është rezident në territorin e Republikës së Shqipërisë, mund të paraqesë kundërshtim ndaj kërkesës për regjistrimin e treguesit gjeografik në Dhomën e Kundërshtimeve, brenda 3 muajve nga data e botimit të kërkesës për tregues gjeografik.
2. Kërkesa për kundërshtim përmban:
a) argumentet, bazën ligjore dhe provat që lidhen me kundërshtimin;
b) autorizimin e përfaqësimit, kur kërkesa paraqitet nga përfaqësuesi;
c) vërtetimin e kryerjes së pagesës së tarifës përkatëse; dhe
ç) formularin përkatës të nënshkruar rregullisht
3. Afati për depozitimin e kundërshtimit që përcaktohet në pikën 1 të këtij neni, nuk shtyhet.
4. Kundërshtimi bazohet në një ose më shumë prej shkaqeve të mëposhtme:
a) treguesi gjeografik i propozuar nuk është në përputhje me kërkesat për mbrojtje të parashikuara në Pjesën III të këtij ligji ;
b) regjistrimi i treguesit gjeografik të propozuar është në kundërshtim me nenin 77 ose 78, ose nw pikwn 2, tw nenit 79, të këtij ligji; ose
c) regjistrimi i treguesit gjeografik të propozuar do të rrezikonte ekzistencën e një emri identik ose të ngjashëm të përdorur gjatë aktivitetit tregtar ose të një marke tregtare, ose ekzistencën e produkteve që kanë qenë ligjërisht në treg të paktën për 5 vjet përpara datës së botimit të parashikuar më sipër.
5. Nëse paraqitet kundërshtim ndaj regjistrimit të treguesit gjeografik gjatë periudhës së botimit, Dhoma e Kundërshtimeve, brenda 1 muaji nga përfundimi i periudhës së botimit, vendos për pezullimin e procedurës së kundërshtimit dhe cakton një afat jo më shumë se 3 muaj për konsultimin ndërmjet grupit të prodhuesve, si palë kërkuese, dhe kundërshtuesit.
6. DPPI-ja i dërgon kërkuesit një kopje të kundërshtimit dhe të gjithë dokumentet e paraqitura nga kundërshtuesi. Në çdo kohë gjatë periudhës tre mujore, DPPI-ja, me kërkesë të kërkuesit, ka të drejtë të zgjasë vetëm 1 herë afatin për konsultime deri në tre muaj të tjerë.
7. Në përfundim të periudhës së konsultimit, grupi i prodhuesve, si palë kërkuese, brenda 1 muaji nga përfundimi i konsultimeve, paraqet në DPPI një raport për rezultatet e konsultimit, duke përfshirë çdo ndryshim që ata i kanë bërë kërkesës për regjistrimin e treguesit gjeografik.
8. Në rastin e një kërkese të përbashkët, siç përcaktohet në pikën 5 të nenit 55 të këtij ligji, kërkesa iu drejtohet të gjithë shteteve përkatëse dhe procedurat për regjistrim, duke përfshirë fazën e kundërshtimit, kryhen në të gjithë këto shtete në mënyrë të pavarur.
9. Përmbajtja e kundërshtimit, procedura dhe dokumentet bashkëlidhur përcaktohen në mënyrë të detajuar me Vendim të Këshillit të Ministrave

	NENI 63
	F
	

	N 16
	Vendimi i DPPI-së
1. Kur DPPI-ja, pas shqyrtimit të kërkesës dhe vlerësimit të rezultatit të procedurës së kundërshtimit, duke përfshirë, kur është rasti, çdo modifikim të dakordësuar për kërkesën, konstaton se kushtet e këtij ligji janë përmbushur, ajo me vendim vendos pwr pranimin e kërkesës. Kur DPPI-ja konstaton se kushtet e këtij ligji nuk janë përmbushur, ajo e refuzon kërkesën.
2.  Vendimin e saj DPPI-ja e boton në Buletin e saj. Ajo publikon elektronikisht specifikimin e produktit mbi të cilin bazohet vendimi i saj i favorshëm.

	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	Vendimi i DPPI-së

1. Dhoma e Kundërshtimeve shqyrton bazueshmërinë e kundërshtimit dhe vendos për pranimin ose rrëzimin e kundërshtimit. Procedura e kërkesës për regjistrimin e treguesit gjeografik vazhdon vetëm pasi Dhoma e Kundërshtimeve e rrëzon kundërshtimin me vendim.
2. Nëse paraqitet kundërshtim ndaj kërkesës për regjistrimin e treguesit gjeografik, Dhoma e Kundërshtimeve, pasi ndjek procedurën e parashikuar në nenin 63 të këtij ligji, vendos:
a) regjistrimin e treguesit gjeografik kur është arritur një marrëveshje ndërmjet palëve, dhe pasi verifikon se marrëveshja është në përputhje me legjislacionin e Republikës së Shqipërisë, dhe, sipas rastit, ndryshon informacionin e botuar sipas marrëveshjes, me kusht që ndryshimet të mos jenë thelbësore; ose
b) regjistrimin ose refuzimin e kërkesës për regjistrimin e treguesit gjeografik, nëse nuk është arritur një marrëveshje ndërmjet palëve, pasi shyqrton argumentet dhe dokumentet e paraqitura gjatë procedurës së kundërshtimit.
3. Vendimi për pranimin ose rrëzimin e kundërshtimit botohet në buletinin e DPPI-së. Vendimi i arsyetuar i Dhomës së Kundërshtimeve u komunikohet palëve brenda 2 muajve nga data e marrjes së vendimit.
4. Kundër vendimit të marrë nga Dhoma e Kundërshtimeve mund të bëhet ankim në Bordin e Apelit brenda 30 ditëve nga data e njoftimit të vendimit të arsyetuar, përkundrejt pagesës së tarifës përkatëse.
5. Procedura e vendimit për kundërshtimin përcaktohet në mënyrë të detajuar me Vendim të Këshillit të Ministrave 

	NENI 64
	
F
	Vetem per shtetet anetare te BE

	N17
	Neni 17
Efikasiteti i procedurave tw Shteteve anwtare

	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	
	
	N
	Vetem per shtetet anetare te BE

	N18
	Mbrojtja e përkohshme kombëtare
1. DPPI-ja mund t'i japë mbrojtje të përkohshme një treguesi gjeografik, duke filluar nga data e paraqitjes së një kërkese të tillë.
2. Mbrojtja e përkohshme mbaron në datën në të cilën miratohet një vendim mbi kërkesën ose kërkesa tërhiqet.


	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	Mbrojtja e përkohshme

1. DPPI-ja mund t'i japë mbrojtje të përkohshme një treguesi gjeografik, duke filluar nga data e paraqitjes së kërkesës për regjistrim.
2. Mbrojtja e përkohshme mbaron në datën në të cilën miratohet vendimi mbi kërkesën ose kur kërkesa tërhiqet.

	Neni 65
	F
	Vetem per shtetet anetare te BE

	N19
	Derogimi nga faza kombëtare
1. Komisioni do të ketë të drejtë t'i japë një Shteti Anëtar një derogim nga detyrimi, i përcaktuar në Seksionin 1, për të caktuar një autoritet kompetent dhe për të përpunuar kërkesat në nivel kombëtar, kur Shteti Anëtar, deri më 30 nëntor 2024, i paraqet Komisionit:

(a) prova që tregojnë se Shteti Anëtar në fjalë nuk ka mbrojtje specifike kombëtare për treguesit gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale; dhe
(b) një kërkesë për një derogim të tillë të shoqëruar me një vlerësim që tregon se interesi lokal për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale është i ulët.
2. Komisioni mund të kërkojë informacione të mëtejshme nga Shteti Anëtar para se të miratojë një vendim mbi derogimin e përmendur në paragrafin 1.
3. Një Shtet Anëtar që i është dhënë një derogim në përputhje me paragrafin 1 mund ta informojë Komisionin me shkrim se ka vendosur të mos e shfrytëzojë më atë derogim dhe se ka vendosur të caktojë një autoritet kompetent për qëllimet e fazës kombëtare të procedurës së regjistrimit. Një vendim i tillë i një Shteti Anëtar për të pushuar së përfituar nga përjashtimi nuk do të ndikojë në asnjë procedurë regjistrimi në vazhdim.
4. Nëse numri i aplikimeve të drejtpërdrejta të paraqitura në përputhje me Nenin 20 nga aplikantët nga një Shtet Anëtar të cilit i është dhënë një përjashtim në përputhje me paragrafin 1 të këtij Neni tejkalon ndjeshëm vlerësimin e dhënë në vlerësimin e paraqitur nga Shteti Anëtar në përputhje me atë paragraf, Komisioni mund ta tërheqë atë përjashtim.
5. Një Shtet Anëtar të cilit i është dhënë një përjashtim në përputhje me paragrafin 1 do të emërojë një pikë të vetme kontakti për çdo çështje teknike që lidhet me produktet dhe aplikimet dhe do t'i japë Komisionit dhe Zyrës të dhënat e tij të kontaktit. Kjo pikë e vetme kontakti do të jetë e pavarur nga aplikantët dhe e paanshme.
6. Një Shtet Anëtar të cilit i është dhënë një përjashtim në përputhje me paragrafin 1 të këtij Neni nuk do të përjashtohet nga detyrimet e përcaktuara në Nenet 49 deri në 62.
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	
	
	N
	Vetem per shtetet anetare te BE


	N20
	Regjistrimi i drejtpërdrejtë
1. Kur një Shteti Anëtar i është dhënë një përjashtim në përputhje me Nenin 19(1), çdo aplikim ('aplikim i drejtpërdrejtë'), kërkesë për ndryshim të specifikimit të produktit ose kërkesë për anulim e paraqitur nga një aplikant i atij Shteti Anëtar në lidhje me një produkt me origjinë nga Bashkimi duhet të paraqitet drejtpërdrejt në Zyrë.
2. Neni 14, Neni 16(2), Neni 23(1), (2) dhe (4) deri në (7) dhe Nenet 25 deri në 33 do të zbatohen, mutatis mutandis, për procedurën e regjistrimit të drejtpërdrejtë të përmendur në këtë Nen.
3. Në procedurën e regjistrimit të drejtpërdrejtë, çdo person që ka një interes legjitim, përfshirë kundërshtarët kombëtarë, mund të paraqesë një kundërshtim në Zyrë në përputhje me Nenin 25.
4. Zyra duhet të komunikojë me aplikantin dhe pikën e vetme të kontaktit të përmendur në Nenin 19(5) për çdo çështje teknike që lidhet me aplikimin e drejtpërdrejtë.
5. Brenda dy muajve nga paraqitja e një kërkese nga Zyra, Shteti Anëtar, nëpërmjet pikës së vetme të kontaktit, duhet të ofrojë ndihmë, veçanërisht në lidhje me shqyrtimin e aplikimeve të drejtpërdrejta. Me kërkesë të Shtetit Anëtar, ky afat kohor mund të zgjatet me dy muaj. Një ndihmë e tillë duhet të përfshijë shqyrtimin e disa aspekteve specifike të aplikimeve të drejtpërdrejta të paraqitura në Zyrë, verifikimin e informacionit në aplikimet e drejtpërdrejta, lëshimin e deklaratave në lidhje me informacionin e tillë dhe përgjigjen ndaj kërkesave të tjera për sqarime të bëra nga Zyra në lidhje me aplikime të tilla.
6. Nëse Shteti Anëtar, nëpërmjet pikës së vetme të kontaktit, nuk ofron ndihmë brenda afatit kohor të përmendur në paragrafin 5 të këtij neni, procedura e regjistrimit pezullohet deri në gjashtë muaj. Kur ndihma nuk ofrohet brenda asaj periudhe, Divizioni i Treguesve Gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale i krijuar në përputhje me Nenin 34 ("Divizioni i Treguesve Gjeografikë") duhet të konsultohet me Bordin Këshillimor para se të marrë një vendim përfundimtar mbi aplikimin e drejtpërdrejtë.
7. Ky nen nuk zbatohet për aplikimet për regjistrimin e treguesve gjeografikë që kanë të bëjnë me produktet me origjinë nga një vend i tretë ("tregues gjeografikë të vendit të tretë").
8. Komisioni është i autorizuar të miratojë akte të deleguara në përputhje me nenin 69 për të plotësuar këtë Rregullore duke specifikuar kriteret për procedurën e regjistrimit të drejtpërdrejtë.
9. Komisioni mund të miratojë akte zbatuese që përcaktojnë rregulla të hollësishme mbi procedurat për përgatitjen dhe dorëzimin e aplikimeve të drejtpërdrejta. Këto akte zbatuese miratohen në përputhje me procedurën e shqyrtimit të përmendur në nenin 68(2).
Komisioni është i autorizuar të miratojë akte të deleguara në përputhje me nenin 69 për të plotësuar këtë Rregullore duke specifikuar kriteret për procedurën e regjistrimit të drejtpërdrejtë.
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	
	
	N
	Vetem per shtetet anetare te BE

	N21
	Regjistrimi
Procedurat e regjistrimit në nivel Unioni do të mbulojnë:
(a) fazën e Unionit të procedurës së regjistrimit në lidhje me një kërkesë të paraqitur nga autoriteti kompetent i një Shteti Anëtar pasi është marrë një vendim i favorshëm për kërkesën në nivel kombëtar në përputhje me Nenin 16(1);

(b) procedurën e regjistrimit në lidhje me një kërkesë të drejtpërdrejtë të paraqitur në përputhje me Nenin 20; dhe

(c) procedurën e regjistrimit në lidhje me një kërkesë për regjistrimin e një treguesi gjeografik të një vendi të tretë, përveç treguesve gjeografikë të mbrojtur në Union sipas Aktit të Gjenevës ose sipas ndonjë marrëveshjeje tjetër ndërkombëtare në të cilën Unioni është palë kontraktuese.
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	
	
	N
	Vetem per shtetet anetare te BE

	N 22
	4. Kur paraqitet një kërkesë e përbashkët në përputhje me Nenin 8(5), kërkesa në Zyrë duhet të paraqitet nga:

(a) autoriteti kompetent i njërit prej Shteteve Anëtare të interesuara, kur zona gjeografike ndërkufitare ndodhet në më shumë se një Shtet Anëtar;

(b) autoriteti kompetent i Shtetit Anëtar të interesuar, kur zona gjeografike ndërkufitare ndodhet si në një Shtet Anëtar ashtu edhe në një vend të tretë;

(c) aplikanti i vendit të tretë, ose nga autoriteti kompetent i njërit prej vendeve të treta të interesuara, kur zona gjeografike ndërkufitare ndodhet në më shumë se një vend të tretë.

5. Një kërkesë e përbashkët siç përmendet në Nenin 8(5) duhet të përfshijë, sipas rastit, dokumentet e listuara në paragrafët 1, 2 dhe 3 të këtij Neni, nga Shtetet Anëtare ose vendet e treta të interesuara. Faza përkatëse kombëtare e procedurës së regjistrimit të përmendur në Nenet 14, 15 dhe 16 duhet të kryhet në të gjitha Shtetet Anëtare të interesuara, përveç rasteve kur zbatohet Neni 12(2). 
6. Aplikimet duhet të dorëzohen elektronikisht, duke përdorur sistemin dixhital për dorëzimin elektronik të aplikimeve në Zyrë, të përmendur në nenin 67.
7. Pas marrjes së një aplikimi, Zyra duhet ta publikojë atë në regjistrin e Unionit të treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale ("regjistri i Unionit") të përmendur në nenin 37. Specifikimi i produktit i përmendur në paragrafin 1, pika (d) të këtij neni duhet të mbahet i përditësuar.
8. Komisioni ka të drejtë të miratojë akte të deleguara në përputhje me nenin 69 për të plotësuar këtë Rregullore duke përcaktuar procedurat dhe kushtet e zbatueshme për përgatitjen dhe dorëzimin e aplikimeve në Zyrë.
9. Komisioni mund të miratojë akte zbatuese që përcaktojnë rregulla të hollësishme mbi procedurat, formën dhe paraqitjen e aplikimeve në Zyrë, duke përfshirë edhe aplikimet që kanë të bëjnë me më shumë se një territor kombëtar. Këto akte zbatuese duhet të miratohen në përputhje me procedurën e shqyrtimit të përmendur në nenin 68(2).
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	
	
	N
	Vetem per shtetet anetare te BE

	N 23
	Shqyrtimi i aplikimit dhe publikimi për qëllime kundërshtimi
1. Një aplikim i paraqitur në përputhje me nenin 22 shqyrtohet nga Zyra, brenda Divizionit të Treguesve Gjeografikë. Zyra kontrollon që:
(a) nuk ka gabime të dukshme;
(b) informacioni i dhënë sipas nenit 22(1), (2) ose (3), sipas rastit, është i plotë; dhe
(c) dokumenti i vetëm është i saktë dhe teknik në natyrë dhe në përputhje me nenin 10.
2. Shqyrtimi i kryer në përputhje me paragrafin 1 të këtij neni merr parasysh rezultatin e fazës kombëtare të procedurës së regjistrimit në Shtetin Anëtar përkatës, përveç rasteve kur zbatohet neni 20.
3. Shqyrtimi i përmendur në paragrafin 1 kryhet brenda gjashtë muajve nga marrja e aplikimit. Kur periudha e shqyrtimit tejkalon ose ka të ngjarë të tejkalojë gjashtë muaj, Zyra informon aplikantin me shkrim për arsyet e vonesës.

4. Zyra mund të kërkojë informacion shtesë nga autoriteti kompetent i Shtetit Anëtar përkatës. Kur kërkesa paraqitet nga një aplikant nga një vend i tretë ose nga autoriteti kompetent i një vendi të tretë, ai aplikant ose ai autoritet kompetent duhet të ofrojë informacion plotësues, kur kërkohet nga Zyra.
5. Kur Divizioni i Treguesve Gjeografikë konsultohet me Bordin Këshillimor, aplikanti njoftohet për këtë dhe periudha e përmendur në paragrafin 3 pezullohet.
6. Kur, bazuar në shqyrtimin e kryer sipas paragrafit 1, Zyra konstaton se kërkesa është e paplotë ose e pasaktë, Zyra i dërgon vërejtjet e saj autoritetit kompetent të Shtetit Anëtar ose, në rastin e një kërkese nga një vend i tretë, aplikantit ose autoritetit kompetent që ka paraqitur kërkesën në Zyrë, dhe u kërkon atyre të plotësojnë ose korrigjojnë kërkesën brenda dy muajve. Zyra informon aplikantin se kërkesa do të refuzohet nëse nuk plotësohet ose korrigjohet brenda afatit të caktuar.

Nëse autoriteti kompetent i Shtetit Anëtar në fjalë ose, në rastin e një kërkese nga një vend i tretë, aplikanti ose autoriteti kompetent në fjalë, nuk e plotëson ose korrigjon kërkesën brenda afatit të caktuar, kërkesa refuzohet në përputhje me Nenin 29(1).
7. Kur, bazuar në shqyrtimin e kryer sipas paragrafit 1 të këtij neni, Zyra konsideron se kushtet e përcaktuara në këtë Rregullore janë përmbushur, ajo publikon, për qëllime kundërshtimi, në regjistrin e Unionit, dokumentin e vetëm dhe referencën për specifikimin e produktit të publikuar elektronikisht në përputhje me nenin 16(2). Dokumenti i vetëm publikohet në të gjitha gjuhët zyrtare të Unionit.
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	
	
	N
	Vetem per shtetet anetare te BE

	N 24
	Kundërshtimet e vendimit të fazës kombëtare
1. Autoriteti kompetent i një Shteti Anëtar duhet të informojë pa vonesë të panevojshme Zyrën për çdo procedurë administrative ose gjyqësore kombëtare kundër vendimit të atij autoriteti kompetent që mund të ndikojë në regjistrimin e një treguesi gjeografik.
2. Zyra përjashtohet nga detyrimi për të përmbushur afatin për përfundimin e shqyrtimit të përcaktuar në Nenin 23(3), dhe duhet të informojë aplikantin për arsyet e vonesës, kur autoriteti kompetent i një Shteti Anëtar:
(a) informon Zyrën se vendimi i përmendur në Nenin 16(1) është shfuqizuar në nivel kombëtar nga një vendim administrativ ose gjyqësor i zbatueshëm menjëherë, por jo përfundimtar; ose
(b) i kërkon Zyrës të pezullojë shqyrtimin sepse janë filluar procedura administrative ose gjyqësore kombëtare për të kundërshtuar vlefshmërinë e aplikimit.

3. Kur vendimi administrativ ose gjyqësor i përmendur në paragrafin 2, pika (a), është bërë përfundimtar, autoriteti kompetent i Shtetit Anëtar duhet të informojë Zyrën në përputhje me rrethanat. 
4. Përjashtimi i përcaktuar në paragrafin 2 do të ketë efekt derisa Zyra të informohet nga autoriteti kompetent i Shtetit Anëtar se arsyeja e pezullimit nuk ekziston më.
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	
	
	N
	Vetem per shtetet anetare te BE

	N 25
	Procedura e kundërshtimit në nivel të Unionit
1. Brenda tre muajve nga data e publikimit të dokumentit të vetëm dhe referencës për publikimin elektronik të specifikimit të produktit në regjistrin e Unionit të parashikuar në nenin 23(7), një kundërshtar, siç përmendet në paragrafin 2 të këtij neni, mund të paraqesë një kundërshtim në Zyrë. Aplikanti dhe kundërshtari konsiderohen palë në procedurë.
2. Një kundërshtar mund të jetë autoriteti kompetent i një Shteti Anëtar ose i një vendi të tretë, ose një person fizik ose juridik që ka një interes legjitim dhe është i vendosur ose banon në një vend të tretë ose në një shtet tjetër anëtar, përveç një kundërshtari kombëtar të përmendur në nenin 15(1).
3. Zyra kontrollon pranueshmërinë e kundërshtimit në përputhje me nenin 26.
4. Kur Zyra e konsideron kundërshtimin të pranueshëm, ajo, brenda dy muajve nga marrja e kundërshtimit, fton kundërshtarin dhe aplikantin të angazhohen në konsultime për një periudhë të arsyeshme që nuk i kalon tre muaj me qëllim arritjen e një zgjidhjeje miqësore. Në çdo kohë gjatë asaj periudhe, Zyra mundet, me kërkesë të përbashkët të kundërshtarit dhe aplikuesit, ta zgjasë atë periudhë me një maksimum prej tre muajsh. Zyra do të ofrojë zgjidhje alternative të mosmarrëveshjeve, siç është ndërmjetësimi, për konsultimet midis aplikuesit dhe kundërshtarit, siç përmendet në nenin 170 të Rregullores (BE) 2017/1001.
5. Gjatë konsultimeve të përmendura në paragrafin 4, aplikuesi dhe kundërshtari do t'i japin njëri-tjetrit informacionin e nevojshëm për të vlerësuar nëse aplikimi përputhet me kushtet e përcaktuara në këtë Rregullore.
6. Divizioni i Treguesve Gjeografikë mund të konsultohet në çdo fazë të procedurës së kundërshtimit me Bordin Këshillimor, në të cilin rast palët do të njoftohen dhe periudha e përmendur në paragrafin 4 do të pezullohet.
7. Brenda një muaji nga përfundimi i konsultimeve të përmendura në paragrafin 4, aplikuesi duhet t'ia komunikojë rezultatin e konsultimeve Zyrës.
8. Kur, pas konsultimeve, informacioni i publikuar në përputhje me nenin 23(7) është modifikuar, Zyra do të kryejë një shqyrtim të ri të aplikimit të modifikuar. Kur kërkesa është modifikuar në mënyrë thelbësore dhe Zyra konsideron se kërkesa e modifikuar plotëson kushtet për regjistrim, ajo duhet ta publikojë kërkesën e modifikuar në përputhje me Nenin 23(7).
9. Komisioni mund të miratojë akte zbatuese që përcaktojnë rregulla për paraqitjen e kundërshtimit dhe që specifikojnë formatin dhe prezantimin online të deklaratës së arsyetuar të kundërshtimit. Këto akte zbatuese duhet të miratohen në përputhje me procedurën e shqyrtimit të përmendur në Nenin 68(2).
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	
	
	N
	Vetem per shtetet anetare te BE

	N 26
	Pranueshmëria dhe arsyet për kundërshtim
Një kundërshtim i paraqitur në përputhje me Nenin 25 do të jetë i pranueshëm vetëm nëse përmban të gjithë informacionin e specifikuar në formularin standard për deklaratën e arsyetuar të kundërshtimit të përcaktuar në Shtojcën III.
2. Një kundërshtim bazohet në një ose më shumë nga arsyet e mëposhtme:
(a) treguesi gjeografik i propozuar nuk përputhet me kërkesat për mbrojtje të përcaktuara në këtë Rregullore;

(b) regjistrimi i treguesit gjeografik të propozuar do të ishte në kundërshtim me Nenin 42 ose 43, ose Nenin 44(2); ose

(c) regjistrimi i treguesit gjeografik të propozuar do të rrezikonte ekzistencën e një emri identik ose të ngjashëm të përdorur në rrjedhën e tregtisë ose të një marke tregtare, ose ekzistencën e produkteve që kanë qenë ligjërisht në treg për të paktën pesë vjet para datës së publikimit të aplikimit të parashikuar në Nenin 22(7).

3. Një kundërshtim që nuk është i pranueshëm në përputhje me paragrafin 1 do të refuzohet.
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	Procedura e kundërshtimit

4. Kundërshtimi bazohet në një ose më shumë prej shkaqeve të mëposhtme:
a) treguesi gjeografik i propozuar nuk është në përputhje me kërkesat për mbrojtje të parashikuara në Pjesën III të këtij ligji ;
b) regjistrimi i treguesit gjeografik të propozuar është në kundërshtim me nenin 77 ose 78, ose nw pikwn 2, tw nenit 79, të këtij ligji; ose
c) regjistrimi i treguesit gjeografik të propozuar do të rrezikonte ekzistencën e një emri identik ose të ngjashëm të përdorur gjatë aktivitetit tregtar ose të një marke tregtare, ose ekzistencën e produkteve që kanë qenë ligjërisht në treg të paktën për 5 vjet përpara datës së botimit të parashikuar më sipër.

	Neni 63
	F
	Parashikohet në pikën 4 të nenit 63

	N 27
	Procedura e njoftimit të komenteve
1. Brenda tre muajve nga data e publikimit të dokumentit të vetëm dhe referencës për specifikimin e produktit në regjistrin e Unionit, në përputhje me Nenin 23(7), një autoritet kompetent i një Shteti Anëtar ose i një vendi të tretë, ose një person fizik ose juridik që ka një interes legjitim dhe i vendosur ose banues në një Shtet tjetër Anëtar ose në një vend të tretë, mund të paraqesë një njoftim komentesh në Zyrë.
2. Një njoftim komentesh duhet të tregojë çdo pasaktësi ose të përmbajë informacion shtesë në lidhje me aplikimin, duke përfshirë shkeljen e mundshme të ligjeve të tjera të Unionit. Ai nuk duhet t'i japë asnjë të drejtë autorit të tij dhe as të shkaktojë një procedurë kundërshtimi. Njoftimi i komenteve nuk duhet të bazohet në arsyet e kundërshtimit dhe autori i njoftimit të komenteve nuk duhet të konsiderohet palë në procedurë.
3. Zyra duhet t'ia komunikojë njoftimin e komenteve aplikantit dhe ta marrë atë në konsideratë kur vendos për aplikimin, përveç rasteve kur njoftimi i komenteve është i paqartë ose qartësisht i pasaktë.
4. Komisioni mund të miratojë akte zbatuese që përcaktojnë rregulla mbi dorëzimin e njoftimit të komenteve dhe specifikojnë formatin dhe prezantimin e tij në internet. Këto akte zbatuese miratohen në përputhje me procedurën e shqyrtimit të përmendur në nenin 68(2).
	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	Paraqitja e komenteve nga palë të treta	

1. Brenda tre muajve nga data e botimit të dokumentit unik dhe specifikimive të produktit në përputhje me pikën 4, të nenit 62 , autoritetet shtetërore të një shteti tjetër dhe çdo person fizik ose juridik që ka një interes të ligjshëm dhe që është themeluar ose është rezident në territorin e shtetit të produktit përkatës, ka të drejtë të paraqesë komente me shkrim në Dhomën e Kundërshtimeve.
2. Paraqitja e komenteve tregon gabimet ose përmban informacion shtesë në lidhje me kërkesën për regjistrim, duke përfshirë shkelje të mundshme të legjislacionit të Republikës së Shqipërisë. Paraqitja e komenteve nuk i jep asnjë të drejtë personave të përcaktuar në pikën 1 të këtij neni dhe as nuk passjell fillimin e procedurës së kundërshtimit.
3. Nëse, pas paraqitjes së komenteve, të dhënat e botuara në përputhje me pikën 4, të nenit 62ndryshohen në mënyrë thelbësore, DPPI-ja riboton dokumentin unik dhe specifikimet e produktit në buletin.
4. Përmbajtja e komenteve me shkrim, procedura dhe dokumentet bashkëlidhur përcaktohen në mënyrë të detajuar me Vendim të Këshillit të Ministrave.

	Neni 66

	F
	

	N 28
	Periudhat kalimtare për përdorimin e një treguesi gjeografik
1. Pa cenuar Nenin 44, në kohën e regjistrimit të treguesit gjeografik, DPPI-ja mund të vendosë të japë një periudhë kalimtare deri në pesë vjet për të lejuar, për produktet me origjinë nga një shtet tjetër, emërtimi i të cilit përbëhet nga ose përmban një emër që është në shkelje të Nenit 40, përdorimin vazhdues të emërtimit nën të cilin ato janë tregtuar, me kusht që një kundërshtim i pranueshëm, sipas Nenit 15, ndaj kërkesës për regjistrimin e treguesit gjeografik mbrojtja e të cilit është shkelur, të ketë treguar se:

(a) regjistrimi i treguesit gjeografik do të rrezikonte ekzistencën e një emri identik ose të ngjashëm të përdorur gjatë aktivitertit tregtar për qëllimet e emërtimit të produktit; ose
(b) produkte të tilla janë tregtuar ligjërisht me atë emër për qëllimet e emërtimit të produktit në territorin përkatës për të paktën pesë vjet para datës së publikimit të kërkesës së parashikuar në Nenin 22(7).

2. DPPI-ja mund të japë një periudhë kalimtare deri në 15 vjet ose mund të vendosë ta zgjasë periudhën kalimtare të dhënë sipas paragrafit 1 deri në një periudhë totale prej 15 vjetësh, me kusht që të tregohet gjithashtu se:
(a) emri i përmendur në paragrafin 1 ka qenë në përdorim të ligjshëm në mënyrë të vazhdueshme dhe të drejtë për të paktën 25 vjet para se kërkesa për regjistrimin e treguesit gjeografik përkatës të dorëzohej në DPPI;
(b) qëllimi i përdorimit të emrit të përmendur në paragrafin 1 nuk ka qenë, në asnjë kohë, përfitimi nga reputacioni i emrit që është regjistruar si tregues gjeografik; dhe
(c) konsumatori nuk ka qenë dhe as nuk mund të ketë qenë \orientuar në lidhje me origjinën e vërtetë gjeografike të produkteve.
3. Vendimet që japin ose zgjasin një periudhë kalimtare, siç përmendet në paragrafët 1 dhe 2, publikohen në Buletinin e DPPI-së.
4. Gjatë periudhës kalimtare, kur përdoret një emër i përmendur në paragrafin 1, treguesi i vendit të origjinës duhet të shfaqet qartë dhe dukshëm në etiketë dhe, kur është e aplikueshme, si pjesë e përshkrimit të produktit kur produkti tregtohet në një faqe interneti shitjesh online.

	Projektligj “Për mbrojtjen e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale”
	Periudha kalimtare për përdorimin e treguesve gjeografikë me origjinë nga shtete të tjera

1. Pa cwnuar nenin 79, tw kwtij ligji, DPPI-ja mund të vendosë t’u japë produkteve me origjinë nga një shtet tjetër, emërtimi i të cilave përbëhet ose përmban një emër që është në kundërshtim me pikwn 1, tw nenit 75  të këtij ligji, një periudhë kalimtare deri në pesë vjet për të mundësuar vazhdimin e përdorimit të këtij emërtimi me të cilin këto produkte janë tregtuar, me kusht që kundërshtimi ndaj kërkesës për regjistrimin e treguesit gjeografik, mbrojtja e të cilit është në kundërshtim me ligjin, të tregojë se:
a) regjistrimi i treguesit gjeografik përkatës rrezikon ekzistencën tërësisht ose pjesërisht të një emri identik në emërtmin e produktit; ose
b) këto produkte janë tregtuar në mënyrë të ligjshme me atë emër në emërtimin e produktit në territorin e shtetit tjetër për të paktën 5 vjet përpara botimit të parashikuar në pikën 4, të nenit 62 të këtij ligji.
2. DPPI-ja mund të vendosë të zgjasë periudhën kalimtare të dhënë sipas pikës 1 të këtij neni, deri në një periudhë totale prej 15 vjetësh ose të japë drejtpërdrejt një periudhë kalimtare deri në 15 vjet, me kusht që të tregohet gjithashtu se:
a) emri në emërtimin e përcaktuar në pikën 1 të këtij neni ka qenë në përdorim të ligjshëm në mënyrë vazhduese dhe të drejtë për të paktën 25 vjet përpara se sa kërkesa për regjistrimin e treguesit gjeografik në fjalë të paraqitej në DPPI;
b) qëllimi i përdorimit të emrit në emërtimin e përcaktuar në pikën 1 të këtij neni nuk ka qenë, në asnjë moment, për të përfituar nga reputacioni i emrit të produktit që është regjistruar si tregues gjeografik; dhe
c) konsumatori nuk është dhe nuk kishte si të ishte i çorientuar në lidhje me origjinën e vërtetë të produktit.
3. Kur përdoret një emërtim siç përmendet në pikat 1 dhe 2 të këtij neni, treguesi i shtetit të origjinës duhet të shfaqet qartë dhe dukshëm në etiketim dhe, sipas rastit, në përshkrimin e produktit kur ai tregtohet online.

	Neni 68
	F
	

	N 29
	Vendimi i Zyrës mbi kërkesën
1. Kur, në bazë të informacionit të disponueshëm për Zyrën nga shqyrtimi i kryer sipas Nenit 23, Zyra konsideron se ndonjë nga kërkesat e përmendura në atë Nen nuk është përmbushur, ajo e refuzon kërkesën.
2. Kur, në bazë të informacionit të disponueshëm për Zyrën nga shqyrtimi i kryer sipas Nenit 23, Zyra konsideron se kërkesat e kësaj Rregulloreje janë përmbushur dhe nuk është marrë asnjë kundërshtim i pranueshëm, Zyra do ta regjistrojë treguesin gjeografik.
3. Kur Zyra ka marrë një kundërshtim të pranueshëm dhe është arritur një marrëveshje pas konsultimeve të përmendura në Nenin 25(4), Zyra, pasi të kontrollojë nëse marrëveshja është në përputhje me ligjin e Unionit, do ta regjistrojë treguesin gjeografik. Nëse është e nevojshme, në rast të ndryshimeve jo-thelbësore të informacionit të publikuar sipas Nenit 23(7), Zyra do ta përditësojë atë informacion.
4. Kur Zyra ka marrë një kundërshtim të pranueshëm, por nuk është arritur asnjë marrëveshje pas konsultimeve të përmendura në Nenin 25(4), Zyra shqyrton nëse kundërshtimi është i bazuar. Zyra vlerëson bazat e kundërshtimit në lidhje me territorin e Bashkimit. Bazuar në këtë vlerësim, Zyra ose e refuzon kundërshtimin dhe e regjistron emrin si tregues gjeografik, ose e refuzon kërkesën.

5. Vendimet e Zyrës në përputhje me paragrafët 2, 3 dhe 4 të këtij Neni, kur është e përshtatshme, specifikojnë çdo kusht të zbatueshëm për regjistrimin dhe, në rast të ndryshimeve jo-thelbësore, Zyra riboton, për qëllime informimi, informacionin e publikuar në përputhje me Nenin 23(7).
6. Vendimet e miratuara nga Zyra publikohen në regjistrin e Unionit në të gjitha gjuhët zyrtare të Bashkimit. Një referencë për vendimin e publikuar në regjistrin e Unionit publikohet në të gjitha gjuhët zyrtare të Bashkimit në Gazetën Zyrtare të Bashkimit Evropian.
	
	Shqyrtimi i kërkesës

4. Kur, pas shqyrtimit të kërkesës, DPPI-ja konstaton se kërkesa nuk përputhet me kushtet e parashikuara në nenet 53 dhe 55 ose nuk është dhënë informacioni i nevojshëm i përmendur në nenet 56, 57 dhe 58, ajo e refuzon kërkesën. 
6. Përmbajtja e kërkesës për regjistrim, procedurat dhe dokumentet bashkëlidhur përcaktohen në mënyrë të detajuar me vendim të Këshillit të Ministrave

	Neni 62
	P
	Parashikuar pika 4 dhe 6 r nenit 62

	N 30
	Vendimi i Komisionit mbi kërkesën

1. Lidhur me kërkesat e përmendura në Nenin 21, Komisioni mund të marrë përsipër nga Zyra, në çdo kohë para përfundimit të procedurës së regjistrimit, me iniciativën e vet ose me kërkesë të autoritetit kompetent të një Shteti Anëtar ose të Zyrës, kompetencën për të vendosur mbi kërkesën kur regjistrimi i treguesit gjeografik të propozuar mund të jetë në kundërshtim me politikën publike, ose kur një regjistrim i tillë ose refuzimi i kërkesës mund të rrezikojë tregtinë ose marrëdhëniet e jashtme të Bashkimit.
2. Kur Komisioni ka marrë përsipër procedurën nga Zyra siç përmendet në paragrafin 1 të këtij neni, Zyra i siguron Komisionit një draft të vendimit të përmendur në nenin 29(1) deri në (5).
3. Komisioni miraton çdo vendim të përmendur në paragrafët 1 dhe 2 të këtij neni, me anë të akteve zbatuese. Këto akte zbatuese miratohen në përputhje me procedurën e shqyrtimit të përmendur në nenin 68(2) dhe publikohen në regjistrin e Bashkimit.
4. Paragrafët 1, 2 dhe 3 zbatohen, mutatis mutandis, për procedurat për ndryshimin e specifikimit të produktit dhe për anulimin e regjistrimit.
5. Për qëllimet e paragrafëve 1, 2 dhe 3 të këtij neni, Zyra siguron që Komisioni të ketë akses, nëpërmjet sistemit dixhital për dorëzimin elektronik të aplikimeve në Zyrë të përmendur në nenin 67, në dokumentet që kanë të bëjnë me aplikimet, kërkesat për ndryshimin e specifikimit të produktit dhe kërkesat për anulim.
6. Komisioni miraton akte zbatuese që përcaktojnë procedurën e zbatueshme për situatat e përmendura në paragrafin 1 të këtij neni. Këto akte zbatuese miratohen në përputhje me procedurën e shqyrtimit të përmendur në nenin 68(2).
	
	
	
	N
	Vetem per shtetet anetare te BE

	N 31
	7. Kur kërkesa për ndryshim paraqitet nga autoriteti kompetent i një shteti tjetër ose nga prodhuesit e vendosur në një shtet tjetër, përmban prova ose dokumente që provojnë se ndryshimi i kërkuar është në përputhje me ligjin mbi mbrojtjen e treguesve gjeografikë në fuqi në atë shtet.

8. 9. Kur është rasti, DPPI-ja mund të ftojë aplikantin në emrin e të cilit është regjistruar treguesi gjeografik të modifikojë elementë të tjerë të specifikimit të produktit.
9. 10. DPPI-ja publikon ndryshimet e miratuara prej saj në Buletin.
11. Rregulla të hollësishme mbi procedurën dhe formën dhe paraqitjen e një kërkese për një ndryshim, dhe mbi procedurën dhe formën e ndryshimeve dhe komunikimin e këtyre ndryshimeve në DPPI, vendosen në rregulloren përkatëse të miratuar me vendim të Këshillit të Ministrave.

	
	Ndryshimet nw specifikimet e produktit

1. Kërkuesi në emrin e të cilit është regjistruar treguesi gjeografik, ose një prodhues që përdor treguesin gjeografik në përputhje me pikwn 1, tw nenit 82, tw kwtij ligji mund të kërkojë regjistrimin e ndryshimeve në specifikimet e produktit për këtë tregues gjeografik të regjistruar.
2. Ndryshimet në specifikimet e produktit klasifikohen në dy kategori:
a) ndryshime që i nënshtrohen procedurës së kundërshtimit; dhe
b) ndryshime standarte.
3. Ndryshimi që i nënshtrohet procedurës së kundërshtimit është ndryshimi që kërkon një rishikim të dokumentit unik, si dhe kur plotësohet njëri prej kushteve që vijojnë:
a) ndryshimi konsiston në një ndryshim në emrin e mbrojtur si tregues gjeografik, ose në përdorimin e këtij emri;
b) ekziston rreziku që ndryshimi të dëmtojë lidhjen midis zonës gjeografike dhe produktit siç përcaktohet në dokumentin e vetëm; ose
c) ndryshimi përfshin kufizime në tregtimin e produktit.
4. Në lidhje me kërkesën për regjistrimin e ndryshimeve që i nënshtrohen procedures së kundërshtimit, ato trajtohen sipas të njëjtës procedurë që zbatohet edhe për regjistrimin e treguesit gjeografik.
5. Çdo ndryshim në specifikimet e produktit për një tregues gjeografik të regjistruar, i ndryshëm nga ndryshimi që i nënshtrohet procedurës së kundërshtimit, konsiderohet një ndryshim standart. 
6. Ndryshimi standart është një ndryshim i përkohshëm kur lidhet me një ndryshim të përkohshëm në specifikimet e produktit që vjen si rezultat i:
a) vendosjes së masave të detyrueshme sanitare nga autoritetet publike; 
b) një fatkeqësie natyrore ose kushteve të pafavorshme të motit të njohura nga autoritetet kompetente, ose
c) një  fatkeqësi e shkaktuar nga dora e njeriut, e tillë si: lufta, kërcënimi për luftë ose një sulm terrorist.
7. Kërkesa për ndryshim e paraqitur nga autoritetet kompetente të një shteti tjetër ose nga prodhuesit e vendosur në një shtet tjetër, shoqërohet me dokumente provuese që vërtetojnë se ndryshimi i kërkuar është në përputhje me ligjet për mbrojtjen e treguesve gjeografikë në fuqi në atë shtet.
8. Kur kërkesa për regjistrimin e ndryshimeve për një tregues gjeografik në Republikën e Shqipërisë që i nënshtrohet procedurës së kundërshtimit lidhet edhe me ndryshimet standarte, DPPI-ja shqyrton vetëm ndryshimin e specifikimeve të produktit që i nënshtrohet procedurës së kundërshtimit. 
9. Kur është e përshtatshme, DPPI-ja mund të ftojë kërkuesin në emrin e të cilit është regjistruar treguesi gjeografik që të modifikojë elementë të tjerë të specifikimeve të produktit.
10. DPPI-ja publikon ndryshimet e miratuara prej saj në Buletin.
11. Përmbajta, procedurat dhe dokumentet shoqëruese të kërkesës për ndryshim në specifikimet e produktit përcaktohen me vendim të Këshillit të Ministrave.

	Neni 69
	F
	

	N 32
	Shfuqizimi (Anulimi)
1. Regjistrimi i një treguesi gjeografik shfuqizohet kur treguesi gjeografik është regjistruar në kundërshtim me Nenin 42(1), Nenin 43(1) ose (2), ose Nenin 44(2).
2. Regjistrimi i një treguesi gjeografik mund të shfuqizohet kur:

(a) pajtueshmëria e produktit me specifikimin e produktit nuk mund të sigurohet më;
(b) asnjë produkt nuk është vendosur në treg nën treguesin gjeografik për një periudhë të njëpasnjëshme prej të paktën pesë vitesh.

3. Regjistrimi i një treguesi gjeografik mund të shfuqizohet edhe me kërkesë të aplikantit në emër të të cilit është regjistruar treguesi gjeografik.
4. Një kërkesë për shfuqizim sipas paragrafëve 1 dhe 2 mund të paraqitet nga DPPI-ja ose nga një person fizik ose juridik që ka një interes të ligjshëm.

5. 6. Fazat e procedurës siç përcaktohen në nenet 7, 8, 14, 15 dhe 16, zbatohen, mutatis mutandis, edhe për procedurën e shfuqizimit.

6. 7. Para se të vendosë për shfuqizimin e regjistrimit të një treguesi gjeografik, DPPI-ja, për rastet e përmendura në paragrafin 4 të këtij neni, informon aplikantin në emër të të cilit është regjistruar treguesi gjeografik. 

7. Para se të vendosë për shfuqizimin e regjistrimit të një treguesi gjeografik të një shteti tjetër, DPPI-ja konsultohet me autoritetet kompetente të vendit tjetër.



8. Kur regjistrimi i një treguesi gjeografik shfuqizohet, regjistri i treguesve gjeografikë përditësohet në përputhje me rrethanat e reja.
9. Ky nen nuk zbatohet për treguesit gjeografikë të shteteve të tjera që mbrohen sipas Aktit të Gjenevës ose sipas një marrëveshjeje tjetër ndërkombëtare në të cilën Shqipëria është palë kontraktuese.
10. Rregulla të hollësishme mbi procedurat dhe formën e shfuqizimit, si dhe mbi paraqitjen e kërkesave për shfuqizim të përmendura në paragrafët më sipër të këtij neni, vendosen në rregulloren përkatëse që miratohet me vendim të Këshillit të Ministrave.
	
	Shfuqizimi i regjistrimit

1. Regjistrimi i treguesit gjeografik shfuqizohet kur treguesi gjeografik është regjistruar në kundërshtim me pikwn 1 tw nenit 77, pikat 1 ose 2 tw nenit 78, ose pikwn 2 tw nenit 79, tw kwtij ligji.
2. Regjistrimi i treguesit gjeografik shfuqizohet kur:
a) përputhshmëria e produktit me specifikimet e produktit nuk mund të sigurohet më;
b) asnjë produkt nuk është vendosur në treg nën treguesin gjeografik për një periudhë të paktën për 5 vite rradhazi.
3. Regjistrimi i treguesit gjeografik shfuqizohet edhe me kërkesë të palës në emër të të cilës është regjistruar treguesi gjeografik.
4. Kërkesa për shfuqizim sipas pikave 1 dhe 2 të këtij neni mund të paraqitet në Dhomën për Shfuqizim dhe Pavlefshmëri nga DPPI-ja, Ministria ose nga një person fizik ose juridik që ka një interes të ligjshëm.
5. Para se të vendosë për shfuqizimin e regjistrimit të një treguesi gjeografik, Dhoma për Shfuqizim dhe Pavlefshmëri, për rastet e përcaktuara në pikën 4 të këtij neni, informon kërkuesin në emër të të cilit është regjistruar treguesi gjeografik. 
6. Para se të vendosë për shfuqizimin e regjistrimit të treguesit gjeografik të një shteti tjetër, Dhoma për Shfuqizim dhe Pavlefshmëri konsultohet me autoritetet kompetente të shtetit tjetër.
7. Kur regjistrimi i treguesit gjeografik shfuqizohet, regjistri i treguesve gjeografikë përditësohet në përputhje me rrethanat e reja.
8. Ky nen nuk zbatohet për treguesit gjeografikë të shteteve të tjera që mbrohen sipas Aktit të Gjenevës ose sipas marrëveshjeje të tjetra ndërkombëtare në të cilën Shqipëria është palë kontraktuese.
9. Përmbajtja e kwrkesws pwr shfuqizim, procedura, forma dhe dokumentet shoqëruese për paraqitjen e kërkesës për shfuqizimin e regjistrimit të treguesit gjeografik vendosen me vendim të Këshillit të Ministrave.

	NENI 70 
	F
	

	N 33
	Ankimi
1. Çdo palë që preket nga një vendim i DPPI-së mund të ankohet kundër vendimit në Bordin e Apelimit, të parashikuar në Nenin 36 ("Bordi i Apelimit").

2. Ankimi  e pezullon vendimin e DPPI-së. Vendimi i DPPI-së, ndaj të cilit nuk është bërë ankim, hyn në fuqi ditën pas mbarimit të afatit të ankimit të përmendur në paragrafin 4, nënparagrafi i parë.

3. Një vendim që nuk i ndërpret procedurat në lidhje me njërën nga palët mund të ankohet vetëm në kuadër të një ankimi të vendimit përfundimtar.

4. Ankimi me shkrim kundër një vendimi dorëzohet në DPPI brenda dy muajve nga data e publikimit të vendimit. Ankimi konsiderohet i dorëzuar siç duhet vetëm kur është paguar tarifa përkatëse ankimit. Ankimi shoqërohet me një deklaratë me shkrim që përcakton arsyet e ankimit, deklaratë e cila dorëzohet në DPPI brenda katër muajve nga data e publikimit të vendimit, kundër të cilin është bërë ankimi.
5. Pas shqyrtimit të pranueshmërisë së ankimit, Bordi e Apelimit vendos për themelin e ankimit.
6. Bordi i Apelimit mund, me iniciativën e vet ose me kërkesë të arsyetuar me shkrim të një pale, të ofrojë zgjidhje me pajtim, me qëllim që të ndihmojë palët të arrijnë një zgjidhje të tillë.
7. 6. Kundër vendimeve të Bordit të Apelimit mund të ngrihen padi në gjykatë, brenda 45 ditëve nga data kur vendimi i arësyetuar i Bordit të Apelimit i njoftohet palës.
8. 7. Vendimet e Bordit të Apelimit hyjnë në fuqi ditën pas datës së skadimit të periudhës së përmendur në paragrafin 7 ose, kur një padi është ngritur në gjykatë në datën pas datës së rrëzimit të një padie të tillë ose të rrëzimit të çdo ankimi të paraqitur në gjykatë. DPPI-ja merr masat e nevojshme për  zbatimin e plotë të një vendimi gjyqësor të formës së prerë ose përfundimtar.
8. Rregulla të hollësishme në lidhje me (a) përmbajtjen e njoftimit të ankimit të përmendur në paragrafin 4 të këtij neni dhe procedurën për paraqitjen dhe shqyrtimin e një ankimi, si dhe me (b) përmbajtjen dhe formën e vendimeve të Bordit të Apelimit siç përmenden në paragrafin 5 të këtij neni,
vendosen në rregulloren përkatëse që miratohet me vendim të Këshillit të Ministrave.
	
	[bookmark: _Hlk215839565]Ankimi në Bordin e Apelit

1. Çdo palë që preket nga një vendim i DPPI-së ose Dhoma të saj mund të ankohet kundër vendimit në Bordin e Apelit Brenda 30 ditëve nga data e njoftimit të vendimit.
2. Ankimi  e pezullon vendimin e DPPI-së. Vendimi i DPPI-së, ndaj të cilit nuk është bërë ankim, hyn në fuqi ditën pas mbarimit të afatit të ankimit.
3. Ankimi konsiderohet i paraqitur në mënyrë të rregullt vetëm kur është paguar tarifa përkatëse ankimit dhe shoqërohet me një deklaratë me shkrim që përcakton arsyet e ankimit.
4. Pas shqyrtimit të pranueshmërisë së ankimit, Bordi i Apelit vendos për themelin e ankimit.
5. Bordi i Apelit, me iniciativën e vet ose me kërkesë të arsyetuar me shkrim të një pale, mund të ofrojë zgjidhje me pajtim, me qëllim që të ndihmojë palët të arrijnë një zgjidhje të tillë.
6. Kundër vendimeve të Bordit të Apelit mund të bëhet padi në gjykatën kompetente brenda 45 ditëve nga data e marrjes së vendimit të arsytuar të Bordit të Apelit.
7. Ankimi i vendimit të Bordit të Apelit në gjykatën kompetente nuk e pezullon zbatimin e vendimit. Vendimi i Bordit të Apelit, ndaj të cilit nuk është bërë ankim, hyn në fuqi pas mbarimit të afatit të ankimit kundër vendimit të Bordit në gjykatë. 
8. Përmbajtja, procedura, forma dhe dokumentet shoqëruese për paraqitjen e ankimit vendosen me vendim të Këshillit të Ministrave.

	NENI 71
	F
	

	N 34
	Sektori i Treguesve Gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale
1. Sektori i Treguesve Gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale do të krijohet brenda DPPI-së. Ky Sektor do të përgjigjet për shqyrtimin paraprakisht dhe propozimet përkatëse për marrjen e vendimeve në lidhje me:

(a) një kërkesë për regjistrimin e një treguesi gjeografik;

(b) një kërkesë për ndryshimin e specifikimit të produktit;

(c) një kundërshtim ndaj një kërkese ose ndaj një kërkese për ndryshimin e specifikimit të produktit;

(d) me regjistrimin në regjistrin e treguesve gjeografikë;

(e) një kërkesë për shfuqizimin e regjistrimit të një treguesi gjeografik.
2. Vendimet mbi kundërshtimet dhe kërkesat për shfuqizim do të merren nga një panel prej tre anëtarësh.
Rregulla më të hollësishme për ngritjen dhe funksionimin e sektorit të treguesve gjeografik, për ngritjen dhe përbërjen e panelit prej tre anëtarësh, marrjen e vendimeve dhe formën e tyre, vendosen në rregulloren përkatëse që miratohe me vendim të Këshillit të Ministrave.
	
	
	
	N
	Vetem per shtetet anetare te BE

	N 35
	Bordi Këshillimor
1. Një Bord Këshillimor do të krijohet për të dhënë një mendim kur parashikohet në këtë Rregullore.
2. Divizioni i Treguesve Gjeografikë dhe Bordet e Apelimit mund të konsultohen me Bordin Këshillimor për çështje që kanë të bëjnë me një aplikim në çdo fazë të procedurave të regjistrimit, duke përfshirë kundërshtimin, apelimin, ndryshimin e specifikimit të produktit dhe anulimin e regjistrimit, siç përmendet në nenet 23, 25, 26, 29, 31, 32 dhe 33. Bordi Këshillimor mund të konsultohet edhe për çështje horizontale, të tilla si:

(a) vlerësimi i kritereve të cilësisë;
(b) vendosja e reputacionit të një produkti;

(c) përcaktimi i natyrës gjenerike të një emri;
(d) vlerësimi i lidhjes midis karakteristikave të një produkti dhe origjinës së tij gjeografike;
(e) rreziku i ngatërrimit të konsumatorëve në rastet e konfliktit midis treguesve gjeografikë dhe markave tregtare, homonimeve ose emrave të produkteve ekzistuese që tregtohen ligjërisht.
3. Divizioni i Treguesve Gjeografikë dhe, kur është e aplikueshme, Bordet e Apelimit mund të konsultohen me Bordin Këshillimor në lidhje me regjistrimin e mundshëm si tregues gjeografikë të emrave që janë objekt i aplikimeve të drejtpërdrejta siç përmendet në Nenin 20.
4. Mendimet e Bordit Këshillimor do të jepen në një panel prej tre anëtarësh dhe nuk do të jenë detyruese.
5. Bordi Këshillimor do të përbëhet nga një përfaqësues i secilit Shtet Anëtar dhe një përfaqësues i Komisionit, dhe zëvendësit e tyre përkatës. Kur është e nevojshme, ekspertë të njohur në fushën e treguesve gjeografikë ose në kategorinë e produkteve përkatëse, duke përfshirë përfaqësues të rajoneve dhe akademisë, do të ftohen të ofrojnë ekspertizë për Bordin Këshillimor.
6. Mandatet e anëtarëve të Bordit Këshillimor do të jenë me kohëzgjatje deri në pesë vjet dhe mund të rinovohen.
7. Zyra do të publikojë listën e anëtarëve të Bordit Këshillimor në faqen e saj të internetit dhe do ta mbajë atë listë të azhurnuar.
8. Procedurat në lidhje me emërimin e anëtarëve të Bordit Këshillimor dhe funksionimin e tij do të specifikohen në rregulloren e tij të procedurës, siç është miratuar nga Bordi Drejtues i krijuar sipas Nenit 153 të Rregullores (BE) 2017/1001, dhe do të bëhen publike. Anëtarët e Bordit Këshillimor nuk duhet të kenë asnjë konflikt interesi.
9. Zyra duhet të ofrojë mbështetjen logjistike të nevojshme për Bordin Këshillimor dhe të sigurojë një sekretariat për mbledhjet e tij.
	
	
	
	N
	Vetem per shtetet anetare te BE

	N 36
	Bordi i Apelimit
Bordi i Apelimit është kompetent për të vendosur mbi ankimet kundër vendimeve të miratuara nga DPPI-ja ose njwsitw e saj tw brendshme, sipas këtij ligji dhe rregulloreve përkatëse të miratuara me vendim të Këshillit të Ministrave.
	
	[bookmark: _Hlk216334895]Përkufizime

Në kuptim të këtij ligji, termat e mëposhtëm kanë këto kuptime:

3. “Bordi i Apelit” është organ i krijuar për shqyrtimin e ankimeve administrative, duke përfshirë vendimet e marra nga Dhomat dhe DPPI-ja, sipas këtij ligji dhe akteve nënligjore të miratuara me vendim të Këshillit të Ministrave.

	NENI 4
	F
	Përfshirë vetim pika 3 e nenit 4

	N 37
	Regjistri i treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale
1. DPPI-ja krijon regjistrin elektronik për regjistrimin dhe menaxhimin e treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale, i cili do të jetë lehtësisht i disponueshëm për publikun dhe në një format të lexueshëm nga pajisja përkatës.
2. Menjëherë pas hyrjen në fuqi të një vendimi për regjistrimin e një treguesi gjeografik sipas nenit 16 dhe nenin 33, DPPI-ja regjistron në regjistrin e saj përkatës:

(a) emrin e regjistruar si një tregues gjeografik i mbrojtur ("tregues gjeografik i mbrojtur");
(b) llojin e produktit për të cilin është regjistruar treguesi gjeografik;
(c) emrin e aplikantit në emrin e të cilit është regjistruar treguesi gjeografik;
(d) referimin tek vendimi që regjistron treguesin gjeografik;
(e) vendin ose vendet e origjinës së produktit për të cilin është regjistruar treguesi gjeografik.

3. Treguesit gjeografikë të shteteve të tjera që mbrohen sipas një marrëveshjeje ndërkombëtare në të cilën Shqipëria është palë kontraktuese mund të regjistrohen në regjistrin e DPPI-së, nëse DPPI-ja vendos të bëjë një gjë të tillë. Këto raste rregullohen me rregulloren përkatëse që miratohet me vendim të Këshillit të Ministrave.

4. DPPI-ja Zyra e mban dokumentacionin që lidhet me regjistrimin e një treguesi gjeografik në formë dixhitale ose në dokument për periudhën e vlefshmërisë së treguesit gjeografik dhe, në rast refuzimi të kërkesës për regjistrim ose shfuqizimit të regjistrimit, dokumentacioni për këto të fundit e mban për 10 vjet pas datës së refuzimit ose të shfuqizimit.

5. 7. Rregulla të detajuara për strukturën e IT-së dhe paraqitjen dhe përmbajtjen e regjistrit të treguesve gjeografik vendosen  me rregulloren përkatëse që miratohet me vendim të Këshillit të Ministrave.
	
	Regjistri i treguesve gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale

1. Të gjithë të dhënat në lidhje me regjistrimin, ndryshimin dhe çdo veprim tjetër të lidhur me treguesit gjeografik regjistrohen në regjistër.
2. Menjëherë pasi mer vendim për regjistrimin e një treguesi gjeografik, DPPI-ja regjistron në regjistrin e saj të dhënat e mëposhtme:
a) emrin e regjistruar si një tregues gjeografik i mbrojtur;
b) llojin e produktit për të cilin është regjistruar treguesi gjeografik;
c) emrin e kërkuesit në emrin e të cilit është regjistruar treguesi gjeografik;
ç) referencën tek vendimi që vendos regjistrimin e treguesit gjeografik;
d) vendin ose vendet e origjinës së produktit për të cilin është regjistruar treguesi gjeografik.
3. Treguesit gjeografikë të shteteve të tjera që mbrohen sipas një marrëveshjeje ndërkombëtare në të cilat Republika e Shqipërisë është palë kontraktuese regjistrohen në regjistrin e DPPI-së. 
4. DPPI-ja boton dhe përditëson rregullisht listën e marrëveshjeve ndërkombëtare dhe listën e treguesve gjeografikë dhe emërtimeve të origjinës të mbrojtura sipas këtyre marrëveshjeve.
5. Përmbajtja dhe dokumentacioni shoqërues i regjistrit të treguesve gjeografikë që regjistrohen sipas kësaj dispozite përcaktohen me vendim të Këshillit të Ministrave.

	Neni 72
	F
	

	N 38
	Ekstrakte nga regjistri
1. Çdo person ka të drejtë të shkarkojë lehtësisht nga regjistri i treguesve gjeografik, në një format të lexueshëm nga pajizja dhe pa pagesë, një ekstrakt zyrtar që tregon dhe vërteton regjistrimin e një treguesi gjeografik dhe të dhëna të tjera të lidhura me të, duke përfshirë datën e aplikimit ose një datë tjetër që nevojitet për të pretenduar prioritetin. Ekstrakti zyrtar mund të përdoret si një certifikatë autentike.
2. Rregulla që specifikojnë formatin dhe paraqitjn online të ekstrakteve nga regjistri vendosen  me rregulloren përkatëse që miratohet me vendim të Këshillit të Ministrave.
	
	Ekstrakte nga regjistri

1. Çdo person ka të drejtë të kërkojë një ekstrakt zyrtar nga regjistri i treguesve gjeografikë që provon regjistrimin e treguesit gjeografik dhe të dhëna të tjera të lidhura me të, duke përfshirë datën e paraqitjes së kërkesës për regjistrimin e treguesit gjeografik ose datën prioritare. 
2. Ekstrakti zyrtar i regjistrimit përdoret si një certifikatë autentike në procedurat ligjore, gjyqësore, administrative ose në procedurat e tjera të ngjashme.
3. Përmbajtja dhe dokumentacioni shoqërues i ekstraktit përcaktohet me vendimit të Këshillit të Ministrave.

	Neni 73
	F
	

	N 39
	Mbështetja teknike
1. DPPI-ja kryen shqyrtimin dhe detyra administrative që lidhen me treguesit gjeografikë të shteteve të tjera:
(a) të mbrojtura ose të propozuar për mbrojtje sipas një marrëveshjeje ndërkombëtare në të cilën Shqipëria është palë, përveç Aktit të Gjenevës; ose
(b) të propozuar për mbrojtje sipas një marrëveshjeje ndërkombëtare ku Shqipëria është palë.

2. DPPI-ja publikon dhe, në rast ndryshimesh, përditëson listën e marrëveshjeve ndërkombëtare që mbrojnë treguesit gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale në të cilat Shqipëria është palë, si dhe listën e treguesve gjeografikë të mbrojtur sipas këtyre marrëveshjeve.
	
	Mbështetja teknike

1. DPPI-ja kryen shqyrtimin dhe detyra administrative që lidhen me treguesit gjeografikë të shteteve të tjera:
a) të mbrojtur ose të propozuar për mbrojtje sipas një marrëveshjeje ndërkombëtare në të cilën Republika e Shqipërisë është palë, marëveshje të ndryshme nga Akti i Gjenevës; ose
b) të propozuar për mbrojtje sipas një marrëveshjeje ndërkombëtare ku Republika e Shqipërisë është palë.
2. DPPI-ja publikon dhe, sipas rastit, përditëson listën e marrëveshjeve ndërkombëtare që mbrojnë treguesit gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale në të cilat Republika e Shqipërisë është palë, si dhe listën e treguesve gjeografikë të mbrojtur sipas këtyre marrëveshjeve.

	Neni 74
	F
	

	N 40
	Mbrojtja e treguesve gjeografikë
1. Treguesit gjeografikë të regjistruar në regjistrin e treguesve gjeografikë mbrohen nga:
(a) çdo përdorim tregtar i drejtpërdrejtë ose i tërthortë i treguesit gjeografik në lidhje me produktet që nuk mbulohen nga regjistrimi, kur këto produkte janë të krahasueshme me produktet e mbuluara nga regjistrimi ose kur përdorimi i emrit shfrytëzon, dobëson, ul ose dëmton reputacionin e treguesit gjeografik të mbrojtur;
(b) çdo keqpërdorim, imitim ose evokim i emrit të mbrojtur si tregues gjeografik, edhe nëse tregohet origjina e vërtetë e produkteve ose shërbimeve ose nëse treguesi gjeografik i mbrojtur përkthehet ose shoqërohet nga një term si ‘stil’, ‘tip’, ‘lloj’, ‘metodë’, ‘siç është prodhuar në’, ‘imitim’, ‘shije’, ‘aromë’, ‘siç’ ose term tjetër i ngjashëm;

(c) çdo tregues tjetër i rremë ose çorinetues në lidhje me prejardhjen, origjinën, natyrën ose cilësitë thelbësore të produktit që përdoret në paketimin e brendshëm ose të jashtëm, në materialet reklamuese, në dokumente ose informacionin e ofruar në ndërfaqet online që lidhen me produktin, si dhe paketimin e produktit në një enë që mund të japë një përshtypje të rreme në lidhje me origjinën e tij;

(d) çdo praktikë tjetër që mund të çorientojë konsumatorin në lidhje me origjinën e vërtetë të produktit.
2. Për qëllimet e paragrafit 1, pika (b), evokimi i një treguesi gjeografik konsiderohet se del, veçanërsht kur një lidhje e drejtpërdrejtë dhe e qartë në mënyrë të mjaftueshme me produktin e mbuluar nga treguesi gjeografik i regjistruar krijohet në mendjen e konsumatorit mesatar, i cili është i mirë-informuar, si dhe i vëmendshëm dhe i kujdesshëm në mënyrë të arsyeshme.
3. Mbrojtja e treguesve gjeografikë zbatohet gjithashtu për çdo përdorim të një emri domen që është në kundërshtim me paragrafin 1.
4. Mbrojtja e treguesve gjeografikë zbatohet gjithashtu në lidhje me:
(a) mallrat që hyjnë në territorin doganor të Shqipërisë pa u lëshuar në qarkullim të lirë brenda territorit të saj; dhe
(b) mallrat e shitura me anë të shitjes në distancë, siç është tregtia elektronike.
5. Grupi i prodhuesve ose çdo prodhues që ka të drejtë të përdorë treguesin gjeografik të mbrojtur ka të drejtë të parandalojë dhe ndalojë palët e treta nga futja e mallrave, gjatë aktivitetit tregtar, në Shqipëri pa u lëshuar në qarkullim të lirë në territorin e saj, kur mallra të tilla, përfshirë paketimin e tyre, vijnë nga shtete të tjera dhe janë në shkelje të paragrafit 1.
6. Një tregues gjeografik i mbrojtur sipas këtij ligji nuk bëhet një term gjenerik brenda territorit të Shqipërisë.
7. Kur një tregues gjeografik është një emër i përbërë që përmban një term gjenerik, përdorimi i atij termi nuk do të përbëjë qëndrim ose veprim në kundërshtim me pikën 1, paragrafët (a) dhe (b).
	
	Mbrojtja e treguesve gjeografikë ndaj përdorimeve të palejuara

1. Treguesit gjeografikë të regjistruar në regjistrin e treguesve gjeografikë mbrohen nga:
a) çdo përdorim tregtar i drejtpërdrejtë ose i tërthortë i treguesit gjeografik në lidhje me produktet që nuk mbulohen nga regjistrimi, kur këto produkte janë të krahasueshme me produktet e mbuluara nga regjistrimi ose kur përdorimi i emrit shfrytëzon, dobëson, ul ose dëmton reputacionin e treguesit gjeografik të mbrojtur;
b) çdo keqpërdorim, imitim ose evokim i emrit të mbrojtur si tregues gjeografik, edhe nëse tregohet origjina e vërtetë e produkteve ose shërbimeve ose nëse treguesi gjeografik i mbrojtur përkthehet ose shoqërohet nga shprehje të tilla si: ‘stil’, ‘tip’, ‘lloj’, ‘metodë’, ‘siç është prodhuar në’, ‘imitim’, ‘shije’, ‘aromë’, ‘si’ ose shprehje të tjera të ngjashme;
c) çdo tregues tjetër i rremë ose çorientues në lidhje me prejardhjen, origjinën, natyrën ose cilësitë thelbësore të produktit që përdoret në paketimin e brendshëm ose të jashtëm, në materialin publicitar në dokumente ose informacionin e ofruar në ndërfaqet online që lidhen me produktin, si dhe paketimi i produktit në një enë, kuti ose ambalazh që mund të krijojë një përshtypje të rreme në lidhje me origjinën e tij;
ç) çdo praktikë tjetër që mund të çorientojë konsumatorin në lidhje me origjinën e vërtetë të produktit.
2. Për qëllimet e gërmës “b”, të pikës 1, të këtij neni, evokimi i treguesit gjeografik konsiderohet se lind, veçanërsht kur një lidhje e drejtpërdrejtë dhe e qartë në mënyrë të mjaftueshme me produktin e mbuluar nga treguesi gjeografik i regjistruar krijohet në mendjen e konsumatorit mesatar, i cili është i mirë-informuar, i vëmendshëm dhe i kujdesshëm në mënyrë të arsyeshme.
3. Mbrojtja e treguesve gjeografikë zbatohet gjithashtu për çdo përdorim të një emri domain që është në kundërshtim me pikëm 1 të këtij neni.
4. Mbrojtja e treguesve gjeografikë zbatohet gjithashtu në lidhje me:
a) mallrat që hyjnë në territorin doganor të Republikës së Shqipërisë pa u çliruar për qarkullim të lirë në territorin e Republikës së Shqipërisë; dhe
b) mallrat e shitura me anë të shitjes në distancë, siç është tregtia elektronike.
5. Grupi i prodhuesve ose çdo prodhues që ka të drejtë të përdorë treguesin gjeografik të mbrojtur, ka të drejtë të ndalojë palët e treta nga futja e mallrave, gjatë aktivitetit tregtar, në Republikën e Shqipërisë pa u çliruar për qarkullim të lirë në territorin e saj, kur këto mallra, përfshirë paketimin e tyre, vijnë nga shtete të tjera dhe janë në shkelje të pikës 1 të këtij neni.
6. Treguesi gjeografik i mbrojtur sipas këtij ligji nuk bëhet term gjenerik brenda territorit të Republikës së Shqipërisë.
7. Kur treguesi gjeografik është një emër i përbërë që përmban një term gjenerik, përdorimi i këtij termi nuk do të përbëjë aktivitet të palejuar sic përcaktohet në gërmat “a” dhe “b” të pikës 1 të këtij neni.

	NENI 75
	F
	

	N 41
	Pjesët ose përbërësit në produktet e prodhuara

1. Neni 40 nuk vjen ndesh me përdorimin e një treguesi gjeografik të mbrojtur nga prodhuesit në përputhje me Nenin 47 për të treguar se një produkt i prodhuar përmban ose përfshin, si pjesë ose përbërës, një produkt të caktuar nga ai tregues gjeografik, me kusht që një përdorim i tillë të bëhet në përputhje me praktikat e ndershme tregtare dhe të mos shfrytëzojë, dobësojë, ul ose të mos dëmtojë reputacionin e treguesit gjeografik.
2. Një tregues gjeografik i mbrojtur që përcakton një pjesë ose përbërës të një produkti të prodhuar nuk do të përdoret në përcaktimin e shitjes së atij produkti, përveç rasteve kur aplikanti në emrin e të cilit është regjistruar treguesi gjeografik ka dhënë pëlqimin e tij për një përdorim të tillë.
	
	Pjesët ose përbërësit në produktet e prodhuara

1. Neni 73 nuk ndalon përdorimin e treguesit gjeografik të mbrojtur nga prodhuesit në përputhje me nenin 82, për të treguar se një produkt i prodhuar përmban ose përfshin, si pjesë ose përbërës, një produkt të përcaktuar nga ky tregues gjeografik, me kusht që ky përdorim të bëhet në përputhje me praktikat e ndershme tregtare dhe të mos shfrytëzojë, dobësojë, zhvlerësojë ose të mos dëmtojë reputacionin e treguesit gjeografik.
2. Tregues gjeografik i mbrojtur që përcakton një pjesë ose përbërës të një produkti të prodhuar nuk përdoret në emërtimin e shitjes së këtij produkti, përveç rasteve kur kërkuesi në emrin e të cilit është regjistruar treguesi gjeografik ka dhënë pëlqimin e tij për një përdorim të tillë.

	NENI 76
	F
	

	N 42
	Terma gjenerikë
1. Një term gjenerik nuk regjistrohet si tregues gjeografik.
2. Për të përcaktuar nëse një term është gjenerik apo jo, duhet të merren parasysh të gjithë faktorët përkatës, në veçanti:

(a) situata ekzistuese në zonat e konsumit;

(b) ky ligj ose ligj tjetër i lidhur.
	
	Terma gjenerikë

1. Një term gjenerik nuk regjistrohet si tregues gjeografik.
2. Për të përcaktuar nëse një term është ose jo gjenerik, merren parasysh të gjithë faktorët përkatës, në veçanti:
a) situata ekzistuese në zonat e konsumit;
b) aktet ligjore përkatëse në nivel kombëtar ose ndërkombëtar, ku Shqipëria është palë.

	NENI 77
	F
	

	N 43
	Homonimet
1. Çdo kërkesë që paraqitet pasi një emër tërësisht ose pjesërisht homonim të jetë aplikuar ose mbrojtur si tregues gjeografik do të refuzohet, përveç kur ekziston një dallim i mjaftueshëm në praktikë midis dy emrave homonim në lidhje me kushtet e tyre të përdorimit zonal dhe tradicional dhe paraqitjes së tyre, duke mbajtur parasysh nevojën për të siguruar prodhuesit përkatës të marrin trajtim të barabartë dhe nevojën për të siguruar që konsumatorët të mos çorientohen për identitetin e vërtetë ose origjinën gjeografike të produkteve.

2. Një emër që është tërësisht ose pjesërisht homonim me një emër të aplikuar ose të mbrojtur si tregues gjeografik dhe që ka gjasa të çorientojë konsumatorin në lidhje me origjinën e vërtetë gjeografike të një produkti nuk do të regjistrohet edhe nëse emri i territorit, rajonit ose vendit aktual të origjinës së produktit përkatës të jetë i saktë.

	
	Homonimet

1. Çdo kërkesë që paraqitet pasi një emër tërësisht ose pjesërisht homonim është aplikuar ose mbrojtur si tregues gjeografik refuzohet, përveçse kur ekziston një dallim i mjaftueshëm në praktikë midis dy emrave homonim në lidhje me kushtet e tyre të përdorimit vendor dhe tradicional, si dhe paraqitjes së tyre, duke mbajtur parasysh nevojën për të siguruar prodhuesit përkatës që të marrin trajtim të barabartë, si dhe nevojën për të siguruar që konsumatorët të mos çorientohen për identitetin e vërtetë ose origjinën gjeografike të produkteve.
2. Një emër që është tërësisht ose pjesërisht homonim me një emër për të cilin është paraqitur kërkesë për regjistrim ose është mbrojtur si tregues gjeografik në Republikën e Shqipërisë, dhe që ka gjasa të çorientojë konsumatorin në lidhje me origjinën e vërtetë gjeografike të produktit, nuk regjistrohet edhe nëse emri i territorit, rajonit ose shtetit faktik të origjinës së produktit përkatës është i saktë.
3. Për qëllime të këtij neni, një emër për të cilin është paraqitur kërkesë për regjistrim ose është mbrojtur si tregues gjeografik në Republikën e Shqipërisë, nënkupton:
a) treguesit gjeografikë që janë regjistruar në regjistrin e treguesve gjeografikë në Republikën e Shqipërisë;
b) treguesit gjeografikë për të cilët është paraqitur kërkesa për regjistrim, me kusht që këta tregues gjeografikë të regjistrohen më vonë në regjistrin e treguesve gjeografikë në Republikën e Shqipërisë;
c) emërtimet e origjinës dhe treguesit gjeografikë të mbrojtur në Republikën e Shqipërsië, sipas marrëveshjeve ndërkombëtare; dhe
ç) treguesit gjeografikë, emrat e origjinës dhe termat ekuivalentë të mbrojtur në përputhje me marrëveshjet ndërkombëtare të lidhura ndërmjet Republikës së Shqipërisë dhe një ose më shumë shteteve të treta.

	Neni 78

	F
	

	N 44
	Marrëdhënia midis treguesve gjeografikë dhe markave tregtare
1. Një kërkesë për regjistrimin e një marke tregtare, përdorimi i së cilës do të vinte në kundërshtim me Nenin 40, do të refuzohet nëse paraqitet pas datës në të cilën kërkesa për regjistrimin e treguesit gjeografik është paraqitur në DPPI. Nëse kërkesa për regjistrimin e markës tregtare përmban pretednim për prioritet, dhe data e prioritetit është e mëparshme se kërkesa për regjistrimin e treguesit gjeografik, regjistrimi i markës tregtare nuk refuzohet.

2. Kërkesa për regjistrimin e një treguesi gjeografik do të refuzohet kur emri i propozuar si tregues gjeografik, i parë në lidhje me një marke tregtare me reputacion ose të mirënjohur, do të shkaktonte çorientimin e konsumatorit përsa i përket identitetit të vërtetë të produktit.
3. DPPI-ja, me kërkesë të çdo personi, shvlerëson çdo markë tregtare të regjistruar në shkelje të paragrafit 1.
4. Pa cenuar paragrafin 3 të këtij neni, një markë tregtare, përdorimi i së cilës është në kundërshtim me nenin 40 të këtij ligji, për të cilën është aplikuar, regjistruar ose njihet përmes përdorimit në mirëbesim, nëse kjo mundësi parashikohet nga ligji në fuqi, para datës në të cilën kërkesa për regjistrimin e treguesit gjeografik i dorëzohet DPPI-së, mund të vazhdojë të përdoret dhe të rinovohet pavarësisht regjistrimit të treguesit gjeografik, me kusht që të mos ekzistojnë bazat për pavlefshmëri ose shfuqizim e markës tregtare. Në raste të tilla, lejohet pwrdorimi si i treguesit gjeografik ashtu dhe i markës tregtare përkatëse.
5. Markat e garancisë ose certifikimit të përmendura në nenin 28(4) të Direktivës (BE) 2015/2436 dhe në nenin 83 të Rregullores (BE) 2017/1001, dhe markat kolektive të përmendura në nenin 29(3) të Direktivës (BE) 2015/2436 dhe në nenin 74 të Rregullores (BE) 2017/1001, mund të përdoren në etiketa dhe paketime, së bashku me treguesin gjeografik.
	
	Marrëdhënia midis treguesve gjeografikë dhe markave tregtare

1. Kërkesa për regjistrimin e një marke tregtare, përdorimi i së cilës është në kundërshtim me nenin 75 të këtij ligji, refuzohet nëse kërkesa për regjistrimin e markës tregtare, duke përfshirë prioritetin e pretenduar, paraqitet pas datës së paraqitjes së kërkesës për regjistrimin e treguesit gjeografik në DPPI.
2. Kërkesa për regjistrimin e një treguesi gjeografik refuzohet kur emri i propozuar si tregues gjeografik, i konsideruar në lidhje me një marke tregtare me reputacion ose të mirënjohur, do të shkaktonte çorientimin e konsumatorit përsa i përket identitetit të vërtetë të produktit.
3. DPPI-ja deklaron të pavlefshme çdo markë tregtare të regjistruar në shkelje të pikës 1, të këtij neni.
4. Pa cenuar pikën 3 të këtij neni, marka tregtare, përdorimi i së cilës është në kundërshtim me nenin 75 të këtij ligji, për të cilën është paraqitur një kërkesë për regjistrim, është regjistruar ose është bërë e njohur përmes përdorimit në mirëbesim brenda territorit të Republikës së Shqipërisë, siç parashikohet në ligjin për markat tregtare, përpara datës së paraqitjes në DPPI të kërkesës për regjistrimin e treguesit gjeografik, mund të vazhdojë të përdoret dhe të ripërtërihet pavarësisht regjistrimit të treguesit gjeografik, me kusht që të mos ekzistojnë shkaqe për pavlefshmëri ose shfuqizim të markës tregtare sipas ligjit për markat tregtare.
5. Markat certifikuese dhe markat kolektive mund të përdoren në etiketa dhe paketim, së bashku me treguesin gjeografik.

	Neni 79

	F
	

	N 45
	Detyrat e grupeve të prodhuesve
1. Grupet e prodhuesve duhet të veprojnë në një mënyrë transparente, të hapur dhe jo-diskriminuese dhe në një mënyrë të tillë që u lejon të gjithë prodhuesve të produktit të caktuar nga një tregues gjeografik të bashkohen me grupin e prodhuesve në çdo moment.
Organet publike dhe palë të tjera të interesuara, siç janë grupet e konsumatorëve, shitësit me pakicë dhe furnizuesit, mund të marrin pjesë në punën e një grupi prodhuesish, kur plotësohen disa kushte e kritere të miratuara me rregullroren e veçantë të miratuar me vendim të Këshillit të Ministrave.
2. Grupet e prodhuesve sigurojnë që prodhuesit brenda grupit të përmbushin vazhdimisht specifikimet përkatëse të produktit kur përdorin treguesin gjeografik të mbrojtur dhe simbolin përkatës në treg. Një grup prodhuesish mund të ushtrojë, veçanërisht, të drejtat dhe të kryejë detyrat që vijojnë:
(a) të përgatisë dhe ndryshojë specifikimet e produktit dhe të caktojë kontrolle të brendshme të pajtueshmërisë për të siguruar që fazat e prodhimit të jenë në përputhje me specifikimet e produktit;
(b) të ndërmarrë veprime ligjore për të siguruar mbrojtjen e treguesit gjeografik dhe të çdo të drejte tjetër të pronësisë intelektuale që lidhet drejtpërdrejt me produktin;
(c) të bjerë dakord të ndërmarri angazhime në lidhje me qëndrueshmërinë, pavarësisht nëse përfshihen apo jo në specifikimin e produktit apo si një iniciativë e veçantë;
(d) të marri masa për të përmirësuar performancën e treguesit gjeografik, duke përfshirë:
(i) hartimin, organizimin dhe kryerjen e fushatave kolektive të marketingut dhe reklamimit;
(ii) shpërndarjen e informacionit dhe ndërmarrjen e aktiviteteve promovuese, me qëllim komunikimin tek konsumatorët të atributeve të produktit të caktuar nga treguesi gjeografik;
(iii) kryerjen e analizave të performancës ekonomike, qëndrueshmërisë së prodhimit dhe karakteristikave teknike të produktit të caktuar nga treguesi gjeografik;
(iv) shpërndarjen e informacionit mbi treguesin gjeografik dhe simbolin përkatës; dhe
(v) ofrimin e këshillave dhe trajnimeve për prodhuesit ekzistues dhe të ardhshëm, duke përfshirë integrimin gjinor dhe barazinë;

(e) të luftojë falsifikimin dhe përdorimet dyshuese mashtruese në tregun e brendshëm të një treguesi gjeografik për një produkt që nuk është në përputhje me specifikimin e produktit, duke monitoruar përdorimin e treguesit gjeografik në të gjithë tregun e brendshëm dhe në tregjet e vendeve të tjera ku treguesi gjeografik është i mbrojtur, duke përfshirë ndërfaqet online, dhe, kur është rasti, duke informuar autoritetet zbatuese;

(f) të zhvillojë aktivitete për të siguruar që produkti i caktuar nga treguesi gjeografik është në përputhje me specifikimin e produktit; dhe
(g) të ndërmarrë çdo veprim tjetër për të siguruar që treguesi gjeografik përfiton nga mbrojtja e duhur ligjore, duke përfshirë, kur është rasti, duke njoftuar autoritetet kompetente, në përputhje me nenin 51(5), nenin 52(3) dhe nenin 54(2).
	
	Detyrat e grupeve të prodhuesve

1. Grupet e prodhuesve duhet të veprojnë në mënyrë transparente, të hapur dhe jo-diskriminuese dhe në një mënyrë të tillë që u lejon të gjithë prodhuesve të produktit të përcaktuar nga treguesi gjeografik të bashkohen me grupin e prodhuesve në çdo kohë.
2. Organet publike dhe palë të tjera të interesuara, siç janë grupet e konsumatorëve, shitësit me pakicë dhe furnizuesit, mund të marrin gjithashtu pjesë në punën e një grupi prodhuesish.
3. Grupi i prodhuesve siguron që prodhuesit brenda grupit të veprojnë vazhdimisht në përputhje me specifikimet përkatëse të produktit kur përdorin treguesin gjeografik të mbrojtur dhe simbolin përkatës në treg. Grupi i prodhuesve ushtron veçanërisht të drejtat dhe detyrat e mëposhtme:
a) përgatit dhe ndryshon specifikimet e produktit dhe cakton dhe bën kontrolle të brendshme të përputhshmërisë për të siguruar që fazat e prodhimit të jenë në përputhje me specifikimet e produktit;
b) ndërmerr veprime ligjore për të siguruar mbrojtjen e treguesit gjeografik dhe të çdo të drejte tjetër të pronësisë intelektuale që lidhet drejtpërdrejt me produktin;
c) bie dakord të ndërmarrë angazhime në lidhje me qëndrueshmërinë, pavarësisht nëse përfshihen apo jo në specifikimet e produktit ose si një inisiativë të veçantë;
ç) ndërmerr masa për të përmirësuar performancën e treguesit gjeografik, duke përfshirë:
i. hartimin, organizimin dhe kryerjen e fushatave kolektive të marketingut dhe publicitetit;
ii. shpërndarjen e informacionit dhe ndërmarrjen e aktiviteteve promovuese, me qëllim komunikimin tek konsumatorët të veçorive të produktit të përcaktuar nga treguesi gjeografik;
iii. kryerjen e analizave të performancës ekonomike, qëndrueshmërisë së prodhimit dhe karakteristikave teknike të produktit të përcaktuar nga treguesi gjeografik;
iv. shpërndarjen e informacionit mbi treguesin gjeografik dhe simbolin përkatës; dhe
v. ofrimin e këshillave dhe trajnimeve për prodhuesit ekzistues dhe të ardhshëm, duke përfshirë integrimin gjinor dhe barazinë;
d) i kundërvihet dhe kundërshton falsifikimin dhe përdorimet e dyshuara si mashtruese në tregun e brendshëm të një treguesi gjeografik për një produkt që nuk është në përputhje me specifikimet e poduktit, duke monitoruar përdorimin e treguesit gjeografik në të gjithë tregun e brendshëm dhe në tregjet e shteteve të tjera ku treguesi gjeografik është i mbrojtur, duke përfshirë ndërfaqet online, dhe, kur është e përshtatshme, duke informuar autoritetet ligjzbatuese;
dh) zhvillon aktivitete për të siguruar që produkti i përcaktuar nga treguesi gjeografik është në përputhje me specifikimet e produktit; dhe
e) ndërmerr çdo veprim tjetër për të siguruar që treguesi gjeografik përfiton nga mbrojtja e duhur ligjore, duke përfshirë, kur është e përsthtatshme, njoftimin e autoriteteve kompetente, në përputhje me pikwn 1 tw nenit 86, pikwn 3 tw nenit 87 dhe pikwn 2 tw nenit 88, tw kwtij ligji.

	Neni 80

	F
	

	N 46
	Mbrojtja e të drejtave të treguesve gjeografikë në emrat domen
Emri domen i nivelit të lartë me kod vendi të regjistruar siguron që çdo procedurë alternative për zgjidhjen e mosmarrëveshjes për emrat domen i njeh treguesit gjeografik të regjistruar si të drejtë atë që mund të përdoret në ato procedura.
	
	Mbrojtja e të drejtave të treguesve gjeografikë në emrat domain

Në regjistrat e emrave domain në Republikën e Shqipërisë që parashikojnë  procedurat alternative të zgjidhjes së mosmarrëveshjeve për emrat domain, treguesit gjeografikë të regjistruar njihen dhe pranohen si të drejta që mund të ushtrohen në këto procedura.

	Neni 81

	F
	

	N 47
	E drejta e përdorimit
1. Një tregues gjeografik i regjistruar mund të përdoret nga çdo prodhues i një produkti që është në përputhje me specifikimin përkatës të produktit.
2. Prodhuesit duhet të sigurohen që produktet e tyre të jenë në përputhje me specifikimin e produktit përkatës.
	
	E drejta e përdorimit

1. Treguesi gjeografik i regjistruar mund të përdoret nga çdo prodhues i produktit që është në përputhje me specifikimet përkatëse të produktit.
2. Prodhuesit duhet të sigurojnë që produktet e tyre të jenë në përputhje me specifikimet e produktit përkatës.

	Neni 82

	F
	

	N 48
	Simboli, treguesi dhe shkurtimi i Unionit
1. Simboli i vendit i vendosur për "treguesit gjeografikë të mbrojtur" do të jetë i zbatueshëm për treguesit gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale.
2. Për produktet artizanale dhe industriale me origjinë nga vendi që tregtohen nën një tregues gjeografik, simboli i vendit mund të shfaqet në etiketimin dhe materialin reklamues ose të komunikimit. Treguesi gjeografik duhet të jetë në të njëjtën fushëpamje si edhe simboli.
3. Shkurtesa "TGJM" që i korrespondon treguesit "tregues gjeografik i mbrojtur" mund të shfaqet në etiketimin e produkteve të përcaktuara nga një tregues gjeografik për produktet artizanale dhe industriale.
4. Simboli, treguesi dhe shkurtimi mund të përdoren në etiketimin dhe materialin reklamues ose të komunikimit për produktet e prodhuara kur treguesi gjeografik i referohet një pjese ose përbërësi të tyre. Në atë rast, simboli, treguesi ose shkurtimi duhet të vendoset pranë emrit të pjesës ose përbërësit që identifikohet qartë si një pjesë ose përbërës. Simboli, treguesi ose shkurtimi nuk duhet të vendoset në një mënyrë që t’i sugjerojë konsumatorit se është emri i produktit të prodhuar në tërësi, dhe jo emri i një pjese ose përbërësi të produktit, që mbrohet nga treguesi gjeografik.
5. Simboli, treguesi ose shkurtesa, sipas rastit, mund të shfaqet në etiketimin e një produkti dhe, kur është rasti, në materialin reklamues ose komunikues për produktin, vetëm pas publikimit të vendimit për regjistrimin e treguesit gjeografik në përputhje me nenin 29(6) ose nenin 30(3), sipas rastit.
6. Mund të shfaqet në etiketimin e një produkti dhe, kur është rasti, në materialin reklamues ose komunikues për produktin, ato që vijojnë:
(a) përshkrime të zonës gjeografike të origjinës, siç përmendet në specifikimin e produktit; dhe
(b) tekst, grafikë ose simbole që i referohen rajonit në të cilin ndodhet ajo zonë gjeografike.

7. Simboli i lidhur me një tregues gjeografik të një shteti tjetër të regjistruar në regjistrin e DPPI-së mund të shfaqet në etiketimin e produktit dhe në materialin reklamues ose komunikues për të, rast në të cilin zbatohet paragrafi 2 më sipër.
8. Rregulla që specifikojnë karakteristikat teknike të simbolit dhe treguesit, si dhe rregullat në lidhje me përdorimin e tyre në produktet e tregtuara nën një tregues gjeografik të regjistruar, dhe çështje të tjera të lidhura me simbolin, shkurtesën ose treguesin, vendosen në rregulloren përkatëse të miratuar me vendim të Këshillit të Ministrave.
	
	Simbolet, treguesit dhe shkurtimet

1. Simboli i vendit i vendosur për "treguesit gjeografikë të mbrojtur" zbatohet edhe për treguesit gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale.
2. Për produktet artizanale dhe industriale me origjinë nga Republika e Shqipërisë që tregtohen nën një tregues gjeografik, simboli i Republikës së Shqipërisë mund të shfaqet në etiketimin dhe materialin publicitar ose të komunikimit. Treguesi gjeografik duhet të jetë në të njëjtën fushëpamje me simbolin e Republikës së Shqipërisë.
3. Shkurtimi "TGJM", i cili i korrespondon treguesit "tregues gjeografik i mbrojtur", mund të shfaqet në etiketimin e produkteve të përcaktuara nga treguesi gjeografik për produktet artizanale dhe industriale.
4. Simboli, treguesi dhe shkurtimi i vendit mund të përdoren në etiketimin dhe materialin publicitar ose të komunikimit për produktet e prodhuara kur treguesi gjeografik i referohet një pjese ose përbërësi të tyre. Në këtë rast, simboli, treguesi ose shkurtimi i vendit duhet të vendoset pranë emrit të pjesës ose përbërësit që të identifikohet qartësisht si pjesë ose përbërës. Simboli, treguesi ose shkurtimi i vendit nuk duhet të vendoset në një mënyrë që t’i sugjerojë konsumatorëve se është emri i produktit të prodhuar në tërësi, dhe jo emri i një pjese ose përbërësi të produktit, që mbrohet nga treguesi gjeografik.
5. Simboli, treguesi ose shkurtimi i vendit, sipas rastit, mund të shfaqet në etiketimin e një produkti dhe, kur është e përshtatshme, në materialin publicitar ose të komunikimit për produktin, vetëm pas botimit të vendimit për regjistrimin e treguesit gjeografik.
6. Në etiketë dhe, kur është e përshtatshme, në materialin publicitar ose të komunikimit, mund të shfaqen edhe elementët dhe shënimet e mëposhtme:
a) përshkrime të zonës gjeografike të origjinës, siç përcaktohet në specifikimet e produktit; dhe
b) tekst, grafikë ose simbole që përcaktojnë shtetin ose rajonin në të cilin ndodhet kjo zonë gjeografike.
7. Simboli i vendit i lidhur me një tregues gjeografik të një shteti tjetër të regjistruar në regjistrin e DPPI-së mund të shfaqet në etiketimin e produktit dhe në materialin publicitar ose komunikues për të. Në këtë rast, zbatohet pika 2 e këtij neni.
8. Karakteristikat teknike të simboleve për treguesit gjeografikë, si dhe rregullat teknike për përdorimin e tyre dhe përdorimin e treguesve dhe shkurtimeve në produktet e tregtuara nën një tregues gjeografik të regjistruar, duke përfshirë versionet gjuhësore, përcaktohen me vendim të Këshillit të Ministrave.

	Neni 83

	F
	

	N 49
	Fusha e zbatimit
1. Kjo Pjesw mbulon kontrollet në lidhje me treguesit gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale.
2. Kontrollet e përmendura në paragrafin 1 përfshijnë sa vijon:

(a) verifikimin nëse një produkt i caktuar nga një tregues gjeografik është në përputhje me specifikimin e produktit përkatës;
(b) monitorimin e përdorimit të treguesve gjeografikë në treg, duke përfshirë tregtinë elektronike.
	
	Fusha e zbatimit

1. Kjo Pjesë mbulon kontrollet në lidhje me treguesit gjeografikë për produktet artizanale dhe industriale.
2. Kontrollet e përmendura në pikën 1 të këtij neni përfshijnë sa vijon:
a) verifikimin nëse një produkt i përcaktuar nga treguesi gjeografik është në përputhje me specifikimet e produktit përkatës;
b) monitorimin e përdorimit të treguesve gjeografikë në treg, duke përfshirë tregtinë elektronike.

	Neni 84

	F
	

	N 50
	Aautoritet kompetente për kontroll
1. Ngarkohen autoriteti ose autoritetet kompetente të ngritura pranë ministrisë përgjegjëse për zejtarinë dhe industrinë, AKU dhe Inspektorati Shtetëror i Mbikqyrjes së Tregut të kryejnë kontrollet dhe verifikimet e parashikuara në këtë Pjesë.
2. Gjatë kryerjes së veprimtarisë së tyre këta autoritete duhet të jenë objektivë, të paanshëm dhe të veprojnë në mënyrë transparente. Ato duhet të angazhojnë staf të kualifikuar, si dhe të kenë në dispozicion burimet e nevojshme financiare për të kryer funksionet e tyre në mënyrë efikase.
	
	Autoritetet kompetente për kontroll

1. Autoritetet kompetente, organet e deleguara dhe personat fizikë të cilëve iu janë dhenë detyra të caktuara zyrtare, duhet të veprojnë në përputhje me kërkesat e parashikuara në legjislacionin në fuqi në Republikën e Shqipërisë.
2. Përveçse sa parashikohet në legjislacionin në fuqi, Ministria kryen kontrolle, duke përfshirë audite, për tregtuesit gjeografikë të regjsitruar me origjinë nga Republika e Shqipërisë, bazuar në një analizë risku.
3. Rregulla dhe procedura më të detajuara në lidhje me kontrollet dhe zbatimin e rregullave për treguesit gjeografikë përcaktohen me vendim të Këshillit të Ministrave

	Neni 85

	F
	

	N 51
	Verifikimi i pajtueshmërisë bazuar në vetëdeklarim
1. Për një produkt të caktuar nga një tregues gjeografik dhe me origjinë nga vendi, verifikimi i pajtueshmërisë me specifikimin e produktit përkatës kryhet me anë të vetëdeklarimi. Vetëdeklarimi bëhet duke përdorur formularin standard të caktuar në shtojcën përkatëse dhe përmban informacionin e kërkuar siç specifikohet në atë shtojcë.
2. Para se të vendosin produktin në treg, prodhuesit duhet të paraqesin një vetëdeklarim tek autoriteti kompetent i përmendur në Nenin 50(1). Pas futjes së produktit në treg, prodhuesit janë të detyruar të riparaqesin një vetëdeklarim çdo tre vjet për të demonstruar pajtueshmërinë e vazhdueshme të produktit me specifikimin e produktit. Kur specifikimi i produktit ndryshohet në një mënyrë që ndikon në produktin përkatës, vetëdeklarimi duhet të përditësohet pa vonesë.
3. Autoriteti kompetent duhet të kontrollojë, të paktën, që informacioni i dhënë në vetëdeklarim është i plotë dhe konsistent. Kur autoriteti kompetent e gjen informacionin e dhënë në vetëdeklarim të plotë dhe konsistent dhe nuk ka rezerva të tjera në lidhje me pajtueshmërinë, autoriteti lëshon një certifikatë autorizuese për përdorimin e treguesit gjeografik për produktin përkatës ose për rinovimin e certifikatës ekzistuese. 
4. Në rast gabimesh ose mospërputhjesh të dukshme në vetëdeklarim, prodhuesit i jepet mundësia me njoftim të plotësojë ose korrigjojë vetëdeklarimin brenda 2 muajve, me të drejtë rizgjatje vetëm njëherë edhe për dy muaj me kërkesën e prodhuesit. Në rast se prodhuesi nuk i bën plotësimet ose korrigjimet e kërkuara, ai nuk pajiset me certifikatë.
5. 4. Verifikimi i bazuar në vetëdeklarim nuk i pengon autoritetet ose organet e certifikimit të produkteve të kontrollojnë prodhuesit për pajtueshmërinë e produktit me specifikimin e produktit.
6. 5. Për verifikimin e produkti të pajisur me vetëdeklarim nëse është në pajtueshmëri me specifikimin e produktit, kontrollet, që mund të bëhen para dhe pasi produkti të jetë hedhur në treg, duhet të kryhen bazuar në një analizë risku dhe, kur është e mundur, me kërkesë të prodhuesve të interesuar të produkteve të caktuara nga treguesi gjeografik, nga:

(a) autoriteti kompetent sipas nenit 50(1); ose

(b) një ose më shumë organe certifikimi produktesh që u janë deleguar detyra kontrolli në përputhje me Nenin 55.
7. 6. Në rast mospajtueshmërie, autoriteti kompetent i kërkon prodhuesit të bëjë plotësimin e të metave ose boshllëqeve brenda tre muajve. Në rast se prodhuesi nuk i bën plotësimet e duhura brenda ketij afati, autoriteti kompetent fillimisht e gjobit prodhuesin dhe, nëse gjendja vazhdon, i heq certifikatën.
8. 7. Rregulla më të hollësishme në këtë aspekt, si dhe për informacionin dhe kërkesat në lidhje me formularin standard mund të vendosen në shtojcën përkatëse.
	
	Verifikimi i përputhshmërisë bazuar në vetëdeklarim

1. Për një produkt të përcaktuar nga një tregues gjeografik dhe me origjinë nga Republika e Shqipërisë, verifikimi i përputhshmërisë me specifikimin e produktit përkatës kryhet me anë të vetëdeklarimit. Vetëdeklarimi përmban informacionin e kërkuar.
2. Para se të hedhin produktin në treg, prodhuesit duhet të paraqesin një vetëdeklarim tek autoriteti kompetent i përmendur në pikwn 1, tw nenit 85, tw kwtij ligji). Pas futjes së produktit në treg, prodhuesit janë të detyruar të riparaqesin një vetëdeklarim çdo tre vjet për të demonstruar përputhshmërinë e vazhdueshme të produktit me specifikimet e produktit. Kur specifikimi i produktit ndryshohet në një mënyrë që ndikon në produktin përkatës, vetëdeklarimi duhet të përditësohet pa vonesë.
3. Autoriteti kompetent duhet të kontrollojë të paktën që informacioni i dhënë në vetëdeklarim është i plotë dhe i rregullt. Kur autoriteti kompetent e gjen informacionin e dhënë në vetëdeklarim të plotë dhe të rregullt, dhe nuk ka kundërshtime në lidhje me pajtueshmërinë, autoriteti kompetent lëshon një certifikatë për autorizimin e përdorimit të treguesit gjeografik për produktin përkatës ose rinovon certifikatën ekzistuese. 
4. Në rast gabimesh ose parregullsish të dukshme në vetëdeklarim, prodhuesit i jepet mundësia që të plotësojë ose korrigjojë vetëdeklarimin brenda 2 muajve nga data e marrjes së njoftimit. Në rast se prodhuesi nuk i bën plotësimet ose korrigjimet e kërkuara, ai nuk pajiset me certifikatë.
5. Verifikimi i bazuar në vetëdeklarim nuk i pengon autoritetet, organet e certifikimit të produkteve apo personat fizikë që të kontrollojnë prodhuesit për përputhshmërinë e produktit me specifikimet e produktit.
6. Për të verifikuar nëse produkti i pajisur me vetëdeklarim është në përputhshmëri me specifikimet e produktit, kontrollet, që mund të bëhen përpara ose pasi produkti të jetë hedhur në treg, duhet të kryhen bazuar në një analizë risku dhe, kur është e mundur, me kërkesë të prodhuesve të interesuar të produkteve të përcaktuara nga treguesi gjeografik. Verifikimi kryhet nga:
a) autoriteti kompetent; ose
b) një ose më shumë organe të certifikimi të produkteve ose personave fizikë të cilëve u janë deleguar detyra kontrolli në përputhje me nenin 90 tw kwtij ligji.
7. Në rast se verifikohet mospërputhje e produktit me specifikimet e produktit, autoriteti kompetent i kërkon prodhuesit të bëjë plotësimin e të metave ose parregullsive brenda 3 muajve. Në rast se prodhuesi nuk i bën plotësimet e duhura brenda këtij afati, autoriteti kompetent i heq certifikatën e autorizimit.
 8. Rregulla dhe procedura më të detajuara në lidhje me verifikimin e përputhshmërisë bazuar në vetëdeklarim, dhe formën e vetëdeklarimit, përcaktohen me vendim të Këshillit të Ministrave.

	Neni 86

	F
	

	N 52
	Verifikimi i pajtueshmërisë nga një autoritet kompetent ose nga organet e certifikimit të produkteve
1. Përveç autoriteteve të parashikuara në nenin 50(1), kontrolli i verifikimit të pajtueshmërisë së produktit me specifikimin përkatës të produktit, para dhe pasi produkti të jetë hedhur në treg, mund të kryhet edhe
nga një ose më shumë organe certifikimi të produkteve që u delegohen detyra kontrolli në përputhje me Nenin 55.

2. Kur kontrollet e kryera para vendosjes së produktit në treg demonstrojnë pajtueshmërinë e produktit me specifikimin e produktit, autoriteti kompetent lëshon certifikatën autorizuese për përdorimin e treguesin gjeografik për produktin përkatës.
3. Kontrollet e kryera pasi produkti të jetë hedhur në treg bazohet në një analizë risku dhe, kur është e mundur, me kërkesë të prodhuesve të interesuar të produkteve të caktuara nga një tregues gjeografik. Kur nga kontrollet demonstrohet se ka pajtueshmëri të produktit me specifikimin e produktit, autoriteti kompetent rinovon certifikatën autorizuese.
4. Në rast mospajtueshmërie, autoriteti kompetent i kërkon prodhuesit të bëjë plotësimin e të metave ose boshllëqeve brenda tre muajve. Në rast se prodhuesi nuk i bën plotësimet e duhura brenda këtij afati, autoriteti kompetent fillimisht e gjobit prodhuesin, dhe nëse gjendja vazhdon, i heq certifikatën.
	
	Verifikimi i përputhshmërisë nga autoriteti kompetent, nga organet e certifikimit të produkteve ose nga personat fizikë

1. Përveç autoriteteve të parashikuara në pikwn 1, tw nenit 84, tw kwtij ligji, kontrolli i verifikimit të përputhshmërisë së produktit me specifikimet përkatëse të produktit, që mund të bëhet përpara ose pasi produkti të jetë hedhur në treg, kryhet nga:
a) autoriteti kompetent; ose
b) një ose më shumë organe të certifikimi të produkteve ose personave fizikë të cilëve u janë deleguar detyra kontrolli në përputhje me nenin 90tw kwtij ligji.
2. Kur kontrollet e kryera para hedhjes së produktit në treg evidentojnë përputhshmëri të produktit me specifikimet e produktit, autoriteti kompetent lëshon certifikatë për autorizimin e përdorimit të treguesit gjeografik për produktin përkatës.
3. Kontrollet e kryera pasi produkti të jetë hedhur në treg bazohen në një analizë risku dhe, kur është e mundur, me kërkesë të prodhuesve të interesuar të produkteve të përcaktuara nga një tregues gjeografik. Kur nga kontrollet evidentohet se ka përputhshmëri të produktit me specifikimet e produktit, autoriteti kompetent rinovon certifikatën e autorizimi.
4. Në rast se verifikohet mospërputhje e produktit me specifikimet e produktit, autoriteti kompetent i kërkon prodhuesit të bëjë plotësimin e të metave ose parregullsive brenda 3 muajve. Në rast se prodhuesi nuk i bën plotësimet e duhura brenda këtij afati, autoriteti kompetent i heq certifikatën e autorizimit.
5. Rregulla dhe procedura më të detajuara në lidhje me kontrollet nga autoriteti kompetent, nga organet e certifikimit të produkteve ose nga personat fizikë, përcaktohen me vendim të Këshillit të Ministrave.

	Neni 87

	F
	

	N 53
	Verifikimi i përputhshmërisë së produkteve me origjinë nga një shtet tjetër
Lidhur me treguesit gjeografikë të shteteve të tjera, verifikimi i pajtueshmërisë me specifikimin përkatës të produktit përpara se produkti të vendoset në treg kryhet nga:

(a) një autoritet kompetent i caktuar nga shteti tjetër; ose
(b) nga një ose më shumë organe certifikimi të produkteve.
	
	Verifikimi i përputhshmërisë së produkteve me origjinë nga një shtet tjetër

Në lidhje me treguesit gjeografikë të shteteve të tjera, verifikimi i përputhshmërisë me specifikimet përkatëse të produktit përpara se produkti të hidhet në treg kryhet nga:
a) një autoritet kompetent i caktuar nga shteti tjetër; ose
b) nga një ose më shumë organe certifikimi të produkteve.

	Neni 88

	F
	

	N 54
	Monitorimi i përdorimit të treguesve gjeografikë në treg
1. Autoritetet kompetente të përmendura në nenin 50(1) duhet të monitorojnë përdorimin e treguesve gjeografikë në treg, pavarësisht nëse produktet përkatëse janë në magazinim apo tranzit, po shpërndahen ose ofrohen për shitje me shumicë ose pakicë, duke përfshirë tregtinë elektronike.
2. Për qëllimet e përmendura në paragrafin 1 të këtij neni, autoritetet kompetente të përmendura në nenin 50(1) kryejnë kontrolle bazuar në një analizë rrisku dhe, kur është e mundur, me kërkesë të prodhuesve të interesuar të produkteve të përcaktuara nga një tregues gjeografik. Kur është e nevojshme, këto autoritete ndërmarrin hapa të përshtatshëm administrativë dhe gjyqësorë, sipas procedurave përkatëse, për të parandaluar ose ndaluar përdorimin e emrave në produktet ose shërbimet që prodhohen, ofrohen ose tregtohen në territorin e vendit dhe që shkelin mbrojtjen e treguesve gjeografikë të parashikuar në nenet 40 dhe 41.
	
	Monitorimi i përdorimit të treguesve gjeografikë në treg

1. Autoritetet kompetente të përcaktuara në piken 1, tw nenit 84, tw kwtij ligji, monitorojnë përdorimin e treguesve gjeografikë në treg, pavarësisht nëse produktet përkatëse janë në magazinim apo tranzit, po shpërndahen ose ofrohen për shitje me shumicë ose pakicë, duke përfshirë tregtinë elektronike.
2. Për qëllimet e përmendura në pikën 1 të këtij neni, autoritetet kompetente të përcaktuara në piken 1, tw nenit 84, tw kwtij ligji kryejnë kontrolle bazuar në një analizë risku dhe, kur është e mundur, me kërkesë të prodhuesve të interesuar të produkteve të përcaktuara nga një tregues gjeografik. Kur është e nevojshme, këto autoritete ndërmarrin veprimet e duhura administrative dhe gjyqësore, sipas procedurave përkatëse, për të parandaluar ose ndaluar përdorimin e emrave në produktet ose shërbimet që prodhohen, ofrohen ose tregtohen në territorin e Republikës së Shqipërisë dhe që shkelin mbrojtjen e treguesve gjeografikë të parashikuar në nenet 75 dhe 76, tw kwtij ligji.

	Neni 89

	F
	

	N 55
	Delegimi i detyrave të kontrollit
1. Autoriteti kompetent sipas nenit 50(1) mund t'i delegojë detyra kontrolli të përmendura në nenin 51(5), nenin 52(2) dhe (3) dhe nenin 54(2) një ose më shumë organeve të certifikimit.
2. Autoriteti kompetent siguron që organi i certifikimit të produkteve të cilit i delegohen detyrat e kontrollit të përmendura në paragrafin 1 të ketë kompetencat e nevojshme për të kryer këto detyra në mënyrë efektive.
3. Delegimi i detyrave të kontrollit bëhet vetëm me shkrim dhe i nënshtrohet kushteve të mëposhtme:

(a) delegimi përmban një përshkrim të saktë të detyrave të kontrollit të deleguara organit të certifikimit të produkteve, dhe të kushteve sipas të cilave ai mund t'i kryejë këto detyra;

(b) kur detyrat e kontrollit u delegohen organeve të certifikimit të produkteve, këto organe të certifikimit të produkteve:
(i) kanë në dispozicion ekspertizën, pajisjet, infrastrukturën dhe burimet e nevojshme për të kryer në mënyrë efikase detyrat e deleguara të kontrollit;

(ii) kanë një numër të mjaftueshëm stafi të kualifikuar dhe me përvojë të përshtatshme; dhe

(iii) veprojnë në mënyrë transparente, të paanshme dhe të lirë nga çdo konflikt interesi;

	
	Delegimi i detyrave të kontrollit

1. Autoriteti kompetent sipas pikes 1, tw nenit 84, tw kwtij ligji mund t'i delegojë detyra kontrolli të përmendura në pikwn 6 tw nenit 85, pikat 2 dhe 3 tw nenit 86, dhe pikws 2 tw nenit 88, një ose më shumë organeve të certifikimit apo personave fizikë.
2. Autoriteti kompetent siguron që organi i certifikimit të produkteve ose personi fizik të cilit i delegohen detyrat e kontrollit të përcaktuara në pikën 1 të këtij neni të ketë të drejtat e nevojshme për të kryer këto detyra në mënyrë efektive.
3. Delegimi i detyrave të kontrollit bëhet vetëm me shkrim dhe i nënshtrohet kushteve të mëposhtme:
a) delegimi përmban një përshkrim të saktë të detyrave të kontrollit të deleguara organit të certifikimit të produkteve ose personave fizikë, dhe të kushteve sipas të cilave ata mund t'i kryejë këto detyra;
b) kur detyrat e kontrollit u delegohen organeve të certifikimit të produkteve, këto organe të certifikimit të produkteve:
i. duhet të kenë në dispozicion ekspertizën, pajisjet, infrastrukturën dhe burimet e nevojshme për të kryer në mënyrë efikase detyrat e deleguara të kontrollit;
ii. duhet të kenë një numër të mjaftueshëm stafi të kualifikuar dhe me përvojë të përshtatshme; dhe
iii. duhet të veprojnë në mënyrë transparente, të paanshme dhe të lirë nga çdo konflikt interesi;
c) kur detyrat e kontrollit u delegohen personave fizikë, këta persona fizikë:
i. duhet të kenë në dispozicion ekspertizën, pajisjet, infrastrukturën dhe burimet e nevojshme për të kryer në mënyrë efikase detyrat e deleguara të kontrollit
ii. duhet të jenë të kualifikuar dhe me përvojë të përshtatshme
iii. duhet të veprojnë në mënyrë transparente, të paanshme dhe të lirë nga çdo konflikt interesi
ç) vendosja e rregullave për të siguruar ekzistencën e një koordinimi të efektshëm ndërmjet autoriteteve kompetente që kanë deleguar detyrat dhe organeve të certifikimit të produktit ose personave fizikë.

	Neni 90

	F
	

	N 56
	Detyrimet e organeve të certifikimit të produkteve
Organet e certifikimit të produkteve të cilëve u janë deleguar detyra kontrolli në përputhje me Nenin 55, duhet të:
(a) komunikojnë rezultatin e kontrolleve dhe aktiviteteve përkatëse tek autoritetet kompetente rregullisht dhe sa herë që këto autoritete e kërkojnë;
(b) informojnë menjëherë autoritetet kompetente sa herë që rezultati i kontrolleve tregon mospajtueshmëri ose gjasa për mospajtueshmëri, përveç kur rregullime specifike, të përcaktuara midis autoriteteve kompetente dhe organit të certifikimit të produkteve, parashikojnë ndryshe; dhe

(c) bashkëpunojnë dhe ofrojnë ndihmë për autoritetet kompetente deleguese, dhe u japin këtyre autoriteteve akses në mjediset e tyre dhe në dokumentacionin që lidhet me detyrat e kontrollit të deleguara.
	
	Detyrimet e organeve të certifikimit të produkteve dhe personave fizikë

Organet e certifikimit të produkteve ose personat fizikë të cilëve u janë deleguar detyra kontrolli në përputhje me nenin 90, duhet të:
a) komunikojnë rezultatin e kontrolleve dhe aktiviteteve përkatëse tek autoritetet kompetente rregullisht dhe kurdoherë që këto autoritete e kërkojnë;
b) informojnë menjëherë autoritetet kompetente që kanë deleguar detyrat kurdoherë që rezultati i kontrolleve tregon mospërputhshmëri ose evidenton mundësi për mospërputhshmëri, përveçse kur rregullimet specifike të përcaktuara midis autoriteteve kompetente që kanë deleguar detyrat dhe organit të certifikimit të produkteve ose personave fizikë përkatës parashikojnë ndryshe; dhe
c) bashkëpunojnë dhe ofrojnë ndihmë për autoritetet kompetente që kanë deleguar detyrat, dhe u japin këtyre autoriteteve akses në mjediset e tyre dhe në dokumentacionin që lidhet me detyrat e deleguara të kontrollit.
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	N 57
	Detyrimet e autoriteteve kompetente
1. Autoritetet kompetente që kanë deleguar detyra kontrolli te organet e certifikimit të produkteve, në përputhje me Nenin 55, duhet ta revokojnë plotësisht ose pjesërisht delegimin pa vonesë kur:
(a) ka prova që organi i certifikimit të produkteve nuk po i kryen siç duhet detyrat e kontrollit të deleguara;

(b) organi i certifikimit të produkteve nuk po ndërmerr veprime të përshtatshme dhe në kohë për të korrigjuar mangësitë e identifikuara; ose
(c) pavarësia ose paanshmëria e organit të certifikimit të produkteve është kompromentuar.

2. Autoritetet kompetente mund ta revokojnë delegimin edhe për arsye të tjera nga ato të përmendura në paragrafin 1.
3. Autoritetet kompetente mund të organizojnë auditime ose inspektime të organeve të certifikimit të produkteve në çdo kohë, kur është e nevojshme.
	
	Detyrimet e autoriteteve kompetente që kanë deleguar detyrat

1. Autoritetet kompetente që kanë deleguar detyra kontrolli te organet e certifikimit të produkteve ose personat fizikë, në përputhje me nenin 90, revokojnë plotësisht ose pjesërisht delegimin pa vonesë kur:
a) ka prova që organi i certifikimit të produkteve ose personat fizikë nuk po i kryejnë siç duhet detyrat e kontrollit të deleguara;
b) organi i certifikimit të produkteve ose personat fizikë nuk po ndërmarrin veprime të përshtatshme dhe në kohë për të korrigjuar mangësitë e identifikuara; ose
c) pavarësia ose paanshmëria e organit të certifikimit të produkteve ose personave fizikë është cënuar.
2. Autoritetet kompetente që kanë deleguar detyra mund ta revokojnë delegimin edhe për arsye të tjera të ndryshme nga ato të përcaktuara në pikën 1 të këtij neni.
3. Autoritetet kompetente që kanë deleguar detyra mund të organizojnë auditime ose inspektime të organeve të certifikimit të produkteve ose personave fizikë në çdo kohë, kur është e nevojshme.
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	N 58
	Informacion publik mbi autoritetet kompetente dhe organet e certifikimit të produkteve
1. DPPI-ja bën publike emrat dhe detajet e kontaktit të autoriteteve kompetente, të përmendura në Nenin 50(1), dhe të organeve të certifikimit të produkteve të përmendur në Nenin 55(1), dhe e përditësojnë këtë informacion sa herë që ndodhin ndryshime.
2. Për shtetet e tjera, DPPI-ja bën publike, kur janë të disponueshme, emrat dhe detajet e kontaktit të autoriteteve kompetente dhe organeve të certifikimit të produkteve të përmendura në Nenin 53 dhe e përditëson këtë informacion sa herë që ndodhin ndryshime.
3. DPPI-ja krijon një portal dixhital ku bëhen publike emrat dhe detajet e kontaktit të autoriteteve kompetente dhe organeve të certifikimit të produkteve të përmendur në paragrafët 1 dhe 2.
	
	Informacioni publik për autoritetet kompetente, organet e deleguara dhe organet e certifikimit të produkteve, dhe personat fizikë

Ministria boton emrat dhe adresat e autoriteteve kompetente, organeve të deleguara dhe personave fizikë të cilëve iu janë dhenë detyra të caktuara zyrtare për çdo produkt të përcaktuar nga një tregues gjeografik dhe e përditëson këtë informacion vazhdimisht.
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	N 59 
	Akreditimi i organeve të certifikimit të produkteve
1. Organet e certifikimit të produkteve të përmendura në Nenin 55(1) i përmbahen dhe akreditohen, në varësi të aktiviteteve të tyre, standardeve në vijim:

(a) Standardit evropian EN ISO/IEC 17065 ‘Vlerësimi i konformitetit – Kërkesat për organet që certifikojnë produkte, procese dhe shërbime’, standardi evropian EN ISO/IEC 17020 ‘Vlerësimi i konformitetit – Kushtet për funksionimin e llojeve të ndryshme të organeve që kryejnë inspektim’ dhe standardi evropian EN ISO/IEC 17025 ‘Kushtet e përgjithshme për të drejtat e laboratorëve të testimit dhe kalibrimit’, duke përfshirë çdo rishikim ose version të ndryshuar të këtyre standardeve; ose
(b) standardeve të tjera të përshtatshme, të njohura ndërkombëtarisht.

2. Akreditimi i përmendur në paragrafin 1 të këtij neni kryhet nga një organ akreditimi, i njohur në përputhje me Rregulloren (KE) nr. 765/2008, që është anëtar i Bashkëpunimit Evropian për Akreditim, ose, për organet e certifikimit të produkteve të vendeve të treta, nga një organ akreditimi i njohur jashtë Bashkimit që është anëtar i Forumit Ndërkombëtar të Akreditimit (IAF) ose Bashkëpunimit Ndërkombëtar të Akreditimit të Laboratorëve (ILAC).
	
	Akreditimi i organeve të certifikimit të produkteve

1. Organet e deleguara dhe organet e certifikimit të produkteve duhet të akreditohen në përputhje me njërin nga standartet e mëposhtme, sipas rëndësisë së detyrave të deleguara:
a) Standarti EN ISO/IEC 17065 "Vlerësimi i konformitetit - Kërkesat për organet që certifikojnë produkte, procese dhe shërbime"; ose
(b) Standarti EN ISO/IEC 17020 "Vlerësimi i konformitetit - Kërkesat për funksionimin e llojeve të ndryshme të organeve që kryejnë inspektim.
2. Rregullat dhe procedura për kryerjen e akreditimit nga një organ i akredituar, përcaktohen me udhëzim të Ministrit 

	Neni 94

	F
	

	N 60
	Urdhra për të vepruar kundër përmbajtjes së paligjshme në internet
1. Çdo informacion që lidhet me reklamimin, promovimin dhe shitjen e produkteve, ku kanë akses personat që ndodhen në vend, që bie ndesh me mbrojtjen e treguesve gjeografikë të parashikuar në nenet 40 dhe 41 të këtij ligji, është përmbajtje e paligjshme. në kuptim të të nenit 3, pika (h), të Rregullores (BE) 2022/2065.
2. Autoritetet përkatëse kombëtare gjyqësore ose administrative të vendit, sipas procedurave përkatëse, mund të lëshojnë urdhëra ose vendime për të vepruar kundër një ose më shumë artikujve specifikë me përmbajtje të paligjshme, siç parashikohet në paragrafin 1 të këtij neni.
	
	Veprimi kundër përmbajtjes së paligjshme online

1. Çdo informacion që lidhet me publicitetin, promovimin dhe shitjen e produkteve  që është në kundërshtim me mbrojtjen e treguesve gjeografikë të parashikuar në nw nenet 75 dhe 76, të këtij ligji, përbën përmbajtje të paligjshme. 
2. Autoritetet përkatëse kombëtare gjyqësore ose administrative, sipas procedurave përkatëse, mund të lëshojnë urdhëra ose vendime për të vepruar kundër një ose më shumë artikujve specifikë me përmbajtje të paligjshme, siç parashikohet në pikën 1 të këtij neni.
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	N 61
	Gjobat
…rregulla mbi gjobat e zbatueshme për shkeljet e këtij ligji, si dhe marrja e të gjitha masave të duhura për të siguruar që ato të zbatohen. Gjobat e parashikuara duhet të jenë efektive, proporcionale dhe dekurajuese.
	
	Procedurat dhe masat kundër shkeljes së të drejtave
 
1. Personat që kanë të drejtë të kërkojnë zbatimin e masave, procedurave dhe mjeteve mbrojtëse , sipas këtij ligji, mund t’i drejtohen gjykatës për të kërkuar:
a) ndalimin e tregtimit të mallrave dhe ofrimit të shërbimeve që shkelin të drejtat e treguesve gjeografikë dhe emërtimeve të origjinës;
b) heqjen nga kanalet tregtare dhe/ose konfiskimin e mallrave cënuese, dhe sipas rastit, të materialeve, pajisjeve, instrumenteve dhe mjeteve të përdorura kryesisht për krijimin ose prodhimin e këtyre mallrave dhe shërbimeve; 
c) ndalimin e lëshimit në kanalet tregtare të mallrave të falsifikuara vetëm me heqjen ose shkëputjen e treguesve gjeografikë dhe emërtimeve të origjinës në këto mallra.
ç) shkatërrimin e mallrave cënuese, si dhe/ose të materialeve, pajisjeve, instrumenteve dhe mjeteve të përdorura kryesisht për krijimin ose prodhimin e këtyre mallrave dhe shërbimeve;
d) botimin e pjesshëm ose të plotë të vendimit të gjykatës në median publike me shpenzimet e personit që ka kryer shkeljen, sipas mënyrës së parashikuar nga gjykata.
dh) shpërblimin e dëmit të pësuar nga shkelja e të drejtave të treguesve gjeografikë dhe emërtimeve të origjinës;
2. Gjykata urdhëron zbatimin e masave të parashikuara në shkronjat “b”, “c” dhe “ç” të pikës 1 të këtij neni, me shpenzimet e shkelësit, përveçse kur ka arsye të veçanta për të vendosur ndryshe. Në shqyrtimin e kërkesës për marrjen e këtyre masave, gjykata vlerëson proporcionalitetin midis rëndësisë së shkeljes dhe masës së urdhëruar, si dhe interesat e palëve të treta.
3. Masa e parashikuar në shkronjën “a” të pikës 1 të këtij neni, mund të merret edhe ndaj ndërmjetësit, shërbimet e të cilit përdoren nga një palë e tretë për të shkelur të drejtat e treguesve gjeografikë dhe emërtimeve të origjinës.
4. Padia për shkeljen e të drejtave të treguesve gjeografikë dhe emërtimeve të origjinës tregtare depozitohet në gjykatë brenda 3 vjetëve nga data kur paditësi merr dijeni për shkeljen e pretenduar dhe identitetin e shkelësit të pretenduar.

	Neni 105
	P
	Pareashikohet ne ligj të vecantë për inspektimin

	N 62
	Ndihma dhe bashkëpunimi i ndërsjellë
1. Shtetet Anëtare ndihmojnë njëri-tjetrin për qëllime të kryerjes së kontrolleve dhe zbatimit në lidhje me treguesit gjeografikë të mbrojtur sipas kësaj Rregulloreje.
Ndihma administrative mund të përfshijë, kur është e përshtatshme dhe me marrëveshje midis autoriteteve kompetente përkatëse, pjesëmarrjen e autoriteteve kompetente të një Shteti Anëtar në kontrollet në vend të kryera nga autoritetet kompetente të një Shteti tjetër Anëtar.
2. Në rast të një shkeljeje të mundshme të një treguesi gjeografik, një Shtet Anëtar merr masa për të lehtësuar transmetimin nga autoritetet e tij të zbatimit të ligjit dhe gjyqësore tek autoritetet kompetente të përmendura në Nenin 50(1) të informacionit mbi një shkelje të tillë të mundshme.
3. Autoritetet përgjegjëse për monitorimin, siç përmendet në Nenin 54, në Shtetet Anëtare bashkëpunojnë, sipas rastit dhe në përputhje me paragrafin 1 të këtij Neni, me autoritete, departamente, agjenci dhe organe të tjera përkatëse, duke përfshirë autoritetet policore, agjencitë kundër falsifikimit, autoritetet doganore, zyrat e pronësisë intelektuale, autoritetet e mbikëqyrjes së tregut dhe mbrojtjes së konsumatorit dhe inspektorët e shitjes me pakicë.
4. Komisioni mund të miratojë akte zbatuese që specifikojnë natyrën dhe llojin e informacionit që do të shkëmbehet dhe metodat për shkëmbimin e informacionit për qëllime të kontrolleve sipas këtij Titulli. Këto akte zbatuese miratohen në përputhje me procedurën e shqyrtimit të përmendur në Nenin 68(2).
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